
Mobilly Robotický vlk Military Wolf, 
AI, dálkové ovládání

Uživatelský manuál

Děkujeme, že používáte naše produkty. Abyste tomuto produktu lépe porozuměli, 
přečtěte si před jeho použitím pečlivě následující pokyny, které vám přinesou jiný 
pocit z obsluhy.

Pozor
Elektricky ovládaný výrobek: Tento výrobek je vhodný pro děti od 6 let. 
Sestavuje/nabíjí jej dospělí a děti si s ním hrají.

Používejte výrobek pod dohledem dospělé osoby. Nerozebírejte ani neupravujte 
výrobek bez povolení. Jakákoli úprava může způsobit, že výrobek nebude možné 
normálně používat.

Bezpečnostní opatření pro použití

1. Tento mechanický vlk vyžaduje 1 nabíjecí lithiovou baterii 3,7 V a vysílač 2 
nenabíjecí baterie typu AA 1,5 V.

2. Vyjímání a vkládání baterií musí být provedeno správně podle +/- polarity a 
napětí uvedeného uvnitř přihrádky na baterie této hračky.

3. Nenabíjecí baterie se nenabíjejí.

4. Nabíjecí baterie se nabíjejí pod dohledem dospělé osoby.

5. Nabíjecí baterie se před nabíjením z hračky vyjmou.

6. Různé typy baterií ani staré a nové baterie nelze kombinovat.

7. Mechanický vlk vyžaduje pouze baterie vyrobené z originálního výrobce a k 
nabíjení mechanického vlka by měl být použit originální USB kabel.

8. Vybitou baterii je třeba z hračky vyjmout. Pokud hračku delší dobu 
nepoužíváte, vyjměte ji z hračky.

9. Napájecí svorky nesmí být zkratovány.

10. Pomocí šroubováku odšroubujte šroub na krytu baterie vysílače. Vložte baterii
se správnou polaritou „+/-“. Posuňte kryt baterie na horní straně mechanického 
vlka a připojte vodič zástrčky baterie k napájecímu vodiči mechanického vlka se 
správnou polaritou „+/-“.

11. Údržba: Tento výrobek se skládá z plastu, hardwaru a elektronických 
součástek. Pravidelně kontrolujte vodiče, zástrčky, kryt a další součásti, zda 
nejsou poškozené. Pokud zjistíte jakékoli závady, přestaňte výrobek používat, 
dokud nebudou zcela opraveny.
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Popis automatického dekódování 2,4G

1. Vložte baterie do vysílače a shor.ly stiskněte tlačítko ON/OFF na vysílači. 
Indikátor bude blikat. Zapněte mechanický vlk. Po úspěšném připojení indikátor na 
vysílači zhasne a indikátor mechanického vlka bude trvale svítit.

Poznámka: Pokud se připojení nepodaří, zopakujte výše uvedený postup.

2. Každý vysílač lze připojit pouze k jednomu mechanickému vlkovi. Po úspěšném 
připojení se mechanické vlky nebudou vzájemně rušit. Poznámka: Pokud se 
současně používá více vozidel, můžete připojení otevírat postupně.

3. Pokud se vysílači nepodaří dekódovat, po 45 sekundách přejde do režimu 
spánku. Pokud se dekódování provede, ale do 5 minut neprovede žádná operace, 
přejde také do režimu spánku.

4. Pokud potřebujete provést dekódování s jinými vysílači nebo mechanickými vlky 
stejného modelu, podržte stisknuté tlačítko „ON/OFF“ na vysílači po dobu 2 sekund 
a před opětovným dekódováním vypněte napájení mechanického vlka.

Popis funkcí dálkového ovladače

Připomínka:
Pokud věž není nabitá, 
tlačítko střelby se změní 
na zvukový efekt + akci

Používá 2 baterie typu AA 1,5 V
(Není součástí balení)

Jak nabíjet

1. Jedná se o novou 3,7V baterii a před použitím ji je třeba nabít.

2. Nejprve připojte kabel baterie k zástrčce nabíječky se správnou polaritou „+/-“ a 
poté zapojte nabíječku do zásuvky. (Poznámka: Nepoužívejte rychlonabíječku, 
abyste zabránili spálení USB kabelu a baterie.).

3. Plné nabití baterie trvá přibližně 2 až 3 hodiny. Nabíjecí zástrčka je vybavena 
indikátorem nabíjení. Během nabíjení svítí červený indikátor trvale. Po plném nabití
indikátor nesvítí. Nepřebíjejte baterii, nadměrné nabíjení nezvýší její kapacitu.

4. Pravidelně kontrolujte hračky a baterie, stejně jako vodiče a zástrčky nabíjecích 
kabelů. Pokud jsou tyto součásti poškozené, okamžitě je přestaňte používat, dokud
nebudou opraveny nebo vyměněny.
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Dobíjecí baterie 
(součástí balení)

Nabíjecí kabel USB

 

Jak vložit baterie

1. Dálkový ovladač

(1 ) Otevřete kryt baterií vysílače a vložte 2 baterie  typu 1,5 V typu
„AA“  s dodržením polarity  „+/“  vyznačené v přihrádce na baterie 
vysílače.

(2) Zavřete kryt baterií a dobře utáhněte  šrouby.

2. Mechanický vlk na dálkové ovládání

(1) Otevřete kryt baterií na horní straně mechanického vlka, připojte dobíjecí baterie k 
napájecímu kohoutku a vložte je do přihrádky na baterie mechanického vlka.

(2) Zavřete kryt baterií a dobře utáhněte šrouby.

(3) Zapněte jej ve spodní části.

 

Ovládání dálkového ovladače a mechanického vlka

Použijte tlačítko  „Music Switch“. Krátkým stisknutím ovládáte mechanického vlka a
přepínáte hudbu. Zvukový efekt jízdy je výchozí. Krátkým stisknutím Hudba 1  –
Hudba 2  –  Hudba 3  –  Ztlumit  –  výchozí zvukový efekt. Po přepnutí se jakákoli akce
přepne na vybraný režim zvukového efektu.

Použijte tlačítko „Vypínač světla“. Krátkým stisknutím ovládáte světlo 
mechanického vlka, zda ho vypnout nebo zapnout.
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Ovládejte klávesu  „Hlasové ovládání“. Různé pohyby mechanického vlka můžete
ovládat vysíláním hlasových povelů.

Stiskněte tlačítko  „Vpřed/Vzad“  pro pohyb mechanického vlka vpřed/vzad.

Stiskněte tlačítko  „Zahněte doleva/zahněte doprava“, mechanický vlk se otočí 
doleva/doprava.

Stiskněte tlačítko  „Klehni“  a mechanický vlk vyšle hlasový pokyn:  „Ahoj přátelé, laserový
radar ukazuje nebezpečí, prosím, rychle slezte se mnou dolů“, zatímco mechanický vlk 
provede pohyb  „lehni“.

Stiskněte tlačítko „Stojka na rukou“ a mechanický vlk vydá hlasovou výzvu: „Předvedu 
pro vás stojku na rukou.“ Mechanický vlk provede stojku na rukou.

Vpřed Vzad

Zahněte doprava Zahněte doleva

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Stiskněte tlačítko  „Plavání“  a mechanický vlk bude vysílat 10 druhů  plaveckých pozic
doprovázených odpovídajícími plaveckými pohyby.

Stiskněte klávesu „Vystřelba kulky“ a mechanický vlk provede pohyb, při kterém 
vystřelí kulku.

Stiskněte klávesu  „Sedni si“  a mechanický vlk se posadí na zadní nohy, nakloní tělo
a zaujme sedící polohu se zvukovými efekty.

Stiskněte tlačítko „Klik“ a mechanický vlk vyšle hlasovou výzvu: „Život je o cvičení, 
mé drahé děti, pojďme cvičit společně.“ A poté mechanický vlk začne dělat kliky.

Stiskněte tlačítko „Kung Fu“ a mechanický vlk vyšle hlasovou výzvu: poprvé: „Al 
studuje trik Bruce Leeho. Když uslyšíte zvuk di, znamená to, že program byl 
stažen. Užijte si akci „Step On Bok Kick“. Podruhé: „Dovolte mi ukázat vám trik 
Zlaté kuřecí nezávislosti“, Zlatá kuřecí nezávislost. Potřetí: „Dobře, systém se 
naučil podstatu kung-fu. Dalším krokem je zůstat v klidu, pokud se nepřítel nehýbe.
“ Počtvrté: „Dobře se naučit kung-fu může posílit tělo“, doprovázeno hudbou a 
pohyby kung-fu.
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Stiskněte tlačítko „Boj“ a mechanický vlk se objeví v bojové pozici s bojovým 
zvukem.

 

Stiskněte tlačítko  „Pozdrav“. Krátce jej stiskněte poprvé a mechanický vlk vydá 
zvukové efekty a zároveň  provede pozdrav. Krátce jej stiskněte podruhé a 
mechanický vlk vydá zvukový efekt  „Jednou podání ruky, vždy přátelé“  a zároveň
provede pozdrav.

Stiskněte tlačítko „Spánek“ a mechanický vlk vyšle hlasovou zprávu „Sbohem, 
přátelé!“ s uvítacím zvukem a zároveň provede usínací pohyb.

Stiskněte tlačítko „Koketně“ a mechanický vlk vyšle hlasovou zprávu „Pane, 
prosím, dej mi lásku a povzbuzení“ a zároveň provede koketní gesto.

Stiskněte tlačítko  „Čůrat“  a mechanický vlk vydá pískavý zvuk a zvedne zadní
nohy, aby provedl  čůrání.

Stiskněte tlačítko „Požehnání“ a mechanický vlk bude postupně vydávat 
zvukové efekty: Poprvé: „Přeji si, aby všechny děti na světě byly chytřejší než
učenci a aby jim inteligence naplnila hlavy.“ Podruhé: „Přeji si, abyste byli 
moji drazí bratři stále hezčí, přeji vám, mé drahé sestry, abyste byli stále 
krásnější, přeji vám všem úspěch ve studiu a usmívejte se.“ Potřetí: „Existuje 
starověké čínské přísloví, že nikdy není divné mít více etikety, proto se vám 
klaním“ a zároveň požehnáním.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Stiskněte tlačítko „Tanec“ a čtyři taneční pohyby mechanického vlka se budou 
střídat doprovázeny zvukovými efekty.

Stiskněte tlačítko „Inspekce“ a mechanický vlk vyšle hlasovou zprávu: „Můj mozek 
je synchronizován s velkými daty a žádná událost mi neunikne očím“ během 
provádění hlídkové akce.

Stiskněte tlačítko  „Programování“. Krátce jej stiskněte poprvé a mechanický vlk 
vyšle hlasovou zprávu:  „Spusťte programovací funkci, začněte zadávat příkazy
“  pro zahájení programování. Všechny akce lze zahrnout do programovacího 
obsahu. Po výběru stiskněte programovací tlačítko podruhé a vyšle hlasovou 
zprávu:  „Proveďte všechny příkazy“  a spustí se provádění naprogramovaných akcí
se zvukovými efekty.

Pokyny

Mechanickou nabíječku baterií Wolf je třeba před použitím zkontrolovat, aby 
nedošlo k poškození vodičů a dalších součástí. Pokud dojde k poškození, je nutné
ji před použitím opravit.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Obecné řešení chyb

Příznaky

Mechanický vlk není 
ovládán dálkovým 
ovládáním a 
vzdálenost je malá

Abnormální ochrana

 
  

 

  

 

 

 

Příčina poruchy

1.  Dálkový ovladač  není připojen 
nebo mechanický spínač 
dálkového ovladače Wolf není 
zapnutý.
2. Baterie není správně  vložena.
3. Dobíjecí baterie je slabá.

1.  Nedostatek baterie v dálkovém
ovladači nebo mechanickém 
ovladači Wolf.
2.  V blízkosti se může nacházet 
zdroj rušení.

Pokud je funkce mechanického 
ovladače Wolf omezena
vnějšími vlivy nebo je napájení 
nedostatečné, může dojít ke 
zkratu baterie.

Způsob ošetření

1. Otevřete mechanický spínač 
Wolf a znovu se připojte k 
dálkovému ovladači.
2. Správně vložte baterii do 
dálkového ovladače a 
mechanického spínače Wolf.
3. Baterie mechanického spínače 
Wolf je nabitá.

1. Vyměňte baterii v dálkovém 
ovladači nebo ji dobijte.
2. Vyměňte místo.

Znovu zapněte vypínač  nebo
vyjměte baterii a po vypnutí ji
znovu vložte.

Pro spotřebitele

1. Při hraní s tímto mechanickým vlkem uvnitř buďte opatrní, abyste nepoškodili nábytek ani sklo.
2. Hrajte venku na bezpečném místě. Nehrajte si s tímto mechanickým vlkem na silnici ani v davu, abyste 
se vyhnuli nebezpečí.
3. Pokud si hrajete s tímto mechanickým vlkem venku a slyšíte hřmění, měli byste okamžitě přestat hrát.
4. Pokud se kola otáčejí, nesahejte k nim rukama, abyste se nezranili, a dbejte na to, aby se vám do kol 
nezachytily vlasy ani oblečení.
5. Nejezděte s mechanickým vlkem směrem k lidem.
6. Neodhazujte odpadky ani do něj nesrážejte.
7. Při umisťování mechanického vlka se držte mimo dosah ohně a vysokých teplot.
8. Na tomto mechanickém vlkovi jsou použity složité elektronické obvody a velké množství součástek. 
Prosím, nerozebírejte ani nemontujte desku plošných spojů svévolně.
9. Pokud je mechanický vlk po hraní pokrytý hlínou a prachem, měl by být jemně otřen vlhkým hadříkem.
10. Nevkládejte hračku do vody, mohlo by dojít k poškození elektronických součástek.

VAROVÁNÍ:
S obsaženými pomůckami hrozí riziko udušení a nejsou vhodné pro děti do 3 let. Při jejich používání musí 
být přítomni dospělí, kteří je budou používat k dohledu a vedení. Tato příručka obsahuje důležité informace,
které nelze zahodit kvůli dotazu.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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9.  Die  Stromanschlüsse  dürfen  nicht  kurzgeschlossen  werden.

Es  wird  von  Erwachsenen  zusammengebaut/aufgeladen  und  von  Kindern  bespielt.

11.  Wartung:  Dieses  Produkt  besteht  aus  Kunststoff,  Metallteilen  und  elektronischen  Komponenten.  Überprüfen  Sie  regelmäßig  

Kabel,  Stecker,  Abdeckung  und  andere  Teile  auf  Beschädigungen.  Sollten  Sie  Mängel  feststellen,  verwenden  Sie  das  Produkt  nicht  

weiter ,  bis  es  vollständig  repariert  ist.

Bitte  verwenden  Sie  das  Produkt  nur  unter  Aufsicht  von  Erwachsenen .  Zerlegen  oder  verändern  Sie  das  Produkt  nicht  ohne  Erlaubnis.  

Jegliche  Veränderung  kann  dazu  führen,  dass  das  Produkt  unbrauchbar  wird .

1.  Für  diesen  mechanischen  Wolf  wird  eine  wiederaufladbare  3,7-V-Lithiumbatterie  benötigt,  für  den  Sender  hingegen  zwei  nicht  

wiederaufladbare  1,5-V-AA-Batterien.

3.  Nicht  wiederaufladbare  Batterien  laden  nicht.

5.  Die  wiederaufladbaren  Batterien  werden  vor  dem  Aufladen  aus  dem  Spielzeug  entnommen .

Mit  der  richtigen  Polarität  „+/-“.  Schieben  Sie  die  Batterieabdeckung  oben  auf  den  mechanischen  Wolf  und  verbinden  Sie  das  Kabel  des  

Batteriesteckers  mit  dem  Stromkabel  des  mechanischen  Wolfs  unter  Beachtung  der  richtigen  Polarität  „+/-“.

4.  Wiederaufladbare  Batterien  sollten  unter  Aufsicht  von  Erwachsenen  geladen  werden .

Elektrisch  betriebenes  Produkt:  Dieses  Produkt  ist  für  Kinder  ab  6  Jahren  geeignet.

Vielen  Dank,  dass  Sie  sich  für  unsere  Produkte  entschieden  haben.  Um  dieses  Produkt  besser  zu  verstehen,  lesen  Sie  bitte  die  

folgenden  Anweisungen  vor  der  Verwendung  sorgfältig  durch .  Dies  wird  Ihnen  ein  neues  Bediengefühl  vermitteln.

Aufmerksamkeit

10.  Entfernen  Sie  mit  einem  Schraubendreher  die  Schraube  an  der  Batterieabdeckung  des  Senders.  Legen  Sie  die  Batterie  ein.

Vorsichtsmaßnahmen  für  die  Anwendung

6.  Unterschiedliche  Batterietypen  oder  alte  und  neue  Batterien  dürfen  nicht  gemischt  werden.

7.  Für  den  mechanischen  Wolf  werden  ausschließlich  Batterien  des  Originalherstellers  benötigt,  und  zum  Aufladen  des  mechanischen  

Wolfs  sollte  das  Original-USB-Kabel  verwendet  werden .

8.  Die  leere  Batterie  sollte  aus  dem  Spielzeug  entfernt  werden .  Wenn  das  Spielzeug  längere  Zeit  nicht  benutzt  wird ,  

sollte  die  Batterie  ebenfalls  entfernt  werden .

2.  Beim  Einlegen  und  Herausnehmen  der  Batterien  muss  die  Polarität  +/-  und  die  Spannung,  die  im  Batteriefach  dieses  Spielzeugs  

angegeben  sind,  korrekt  beachtet  werden .

KI,  Fernsteuerung
Mobilly  Roboterwolf  Militärwolf,

Benutzerhandbuch

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Hinweis:  Sollte  die  Verbindung  fehlschlagen,  wiederholen  Sie  die  obige  Vorgehensweise.

Beschreibung  der  automatischen  2,4-GHz-Dekodierung

4.  Überprüfen  Sie  regelmäßig  Spielzeug ,  Batterien  sowie  Kabel  und  Stecker  von  Ladekabeln.  Sollten  diese  Teile  

beschädigt  sein,  verwenden  Sie  sie  nicht  mehr,  bis…

2.  Jeder  Sender  kann  nur  mit  einem  mechanischen  Wolf  verbunden  werden.  Nach  erfolgreicher  Verbindung  stören  

sich  die  mechanischen  Wölfe  nicht  gegenseitig.  Hinweis:  Werden  mehrere  Fahrzeuge  gleichzeitig  verwendet ,  

müssen  die  Verbindungen  nacheinander  hergestellt  werden.

4.  Wenn  Sie  mit  anderen  Sendern  oder  mechanischen  Wölfen  desselben  Modells  dekodieren  müssen ,  halten  Sie  die  

„EIN/AUS“  -Taste  am  Sender  2  Sekunden  lang  gedrückt  und  schalten  Sie  den  mechanischen  Wolf  aus,  bevor  Sie  

erneut  dekodieren .

3.  Falls  die  Dekodierung  des  Senders  fehlschlägt ,  wechselt  er  nach  45  Sekunden  in  den  Schlafmodus .  Auch  

wenn  die  Dekodierung  abgeschlossen  ist,  aber  innerhalb  von  5  Minuten  keine  Bedienung  erfolgt,  wechselt  er  in  den  

Schlafmodus.

Wenn  der  Geschützturm  nicht  

aufgeladen  ist,  ändert  sich  die  

Feuertaste  zu  einem  Soundeffekt  +  einer  Aktion. (Nicht  enthalten)

3.  Das  vollständige  Aufladen  des  Akkus  dauert  etwa  2  bis  3  Stunden.  Der  Ladestecker  ist  mit  einer  Ladeanzeige  

ausgestattet.  Die  rote  Anzeige  leuchtet  während  des  Ladevorgangs  dauerhaft .  Nach  vollständiger  Aufladung

1.  Dies  ist  eine  neue  3,7-V-Batterie  und  muss  vor  dem  Gebrauch  aufgeladen  werden .

Benötigt  2  AA-Batterien  (1,5  V)

2.  Verbinden  Sie  zuerst  das  Batteriekabel  mit  dem  Ladegerätstecker  unter  Beachtung  der  richtigen  Polarität  „+/-“  und  

stecken  Sie  dann  das  Ladegerät  in  die  Steckdose.  (Hinweis:  Verwenden  Sie  kein  Schnellladegerät,  um  ein  

Durchbrennen  des  USB-Kabels  und  des  Akkus  zu  vermeiden.)

Die  Kontrollleuchte  ist  aus.  Laden  Sie  den  Akku  nicht  über,  da  dies  seine  Kapazität  nicht  erhöht .

Bemerkung:

wird  weder  repariert  noch  ersetzt.

Die  Anzeige  blinkt.  Schalten  Sie  den  mechanischen  Wolf  ein.  Nach  erfolgreicher  Verbindung  erlischt  die  Anzeige  am  

Sender,  die  Anzeige  am  mechanischen  Wolf  leuchtet  jedoch  dauerhaft.

1.  Legen  Sie  die  Batterien  in  den  Sender  ein  und  drücken  Sie  kurz  die  Ein-/Aus-Taste  am  Sender.

So  laden  Sie  auf

Beschreibung  der  Fernbedienungsfunktionen
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(1)  Öffnen  Sie  die  Batterieabdeckung  oben  am  mechanischen  Wolf,  schließen  Sie  die  wiederaufladbaren  
Batterien  an  den  Netzanschluss  an  und  legen  Sie  sie  in  das  Batteriefach  des  mechanischen  Wolfs  ein.

(1)  Öffnen  Sie  die  Batterieabdeckung  des  Senders  und  legen  Sie  2  Batterien  vom  Typ  „AA“  mit  

einer  Nennspannung  von  1,5  V  ein .  Beachten  Sie  dabei  die  im  Batteriefach  des  Senders  

markierte  Polarität  „+/“ .

So  legen  Sie  Batterien  ein

Wiederaufladbarer  Akku  

(im  Lieferumfang  enthalten )
USB-Ladekabel

(2)  Schließen  Sie  die  Batterieabdeckung  und  ziehen  Sie  die  Schrauben  fest  an.

2.  Ferngesteuerter  mechanischer  Wolf

1.  Fernbedienung

(3)  Schalten  Sie  es  unten  ein .

(2)  Schließen  Sie  die  Batterieabdeckung  und  ziehen  Sie  die  Schrauben  fest  an.

Fernbedienung  und  mechanische  Wolfssteuerung

Verwenden  Sie  die  Taste  „Musik-Umschalter“ .  Kurzes  Drücken  steuert  den  mechanischen  Wolf  und  
wechselt  die  Musik.  Der  Fahrgeräusch-Effekt  ist  standardmäßig  eingestellt.  Kurzes  Drücken:  Musik  1  
–  Musik  2  –  Musik  3  –  Stumm  –  Standard-Soundeffekt.  Nach  dem  Umschalten  wird  bei  jeder  Aktion  der  
gewählte  Soundeffekt-  Modus  verwendet .

Benutzen  Sie  den  „Lichtschalter  “ -Knopf .  Ein  kurzer  Druck  steuert  das  Licht  des  
mechanischen  Wolfs  und  schaltet  es  ein  oder  aus.

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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Nach  vorne

Drücken  Sie  die  Taste  „Vorwärts/Rückwärts“ ,  um  den  mechanischen  Wolf  vorwärts/rückwärts  zu  bewegen.

Bedienen  Sie  die  Taste  „Sprachsteuerung“.  Sie  können  damit  die  verschiedenen  Bewegungen  des  mechanischen  Wolfs  steuern.

Steuerung  per  Sprachbefehl.

Zurück

Drücke  den  Knopf  „ Links  drehen/Rechts  drehen  “ ,  der  mechanische  Wolf  dreht  sich  nach  links/rechts.

Biegen  Sie  rechts  ab

"  Das  Radar  zeigt  Gefahr  an,  bitte  kommen  Sie  schnell  mit  mir  herunter  ",  während  der  mechanische  Wolf

führt  die  Bewegung  "Hinlegen"  aus.

Drücken  Sie  die  „Knien“  -Taste ,  und  der  mechanische  Wolf  gibt  einen  Sprachbefehl  aus:  „Hallo  Freunde,  Laser

Drückt  man  den  „Handstand“  -Knopf ,  gibt  der  mechanische  Wolf  eine  Sprachansage  von  sich:  „Ich  mache  einen  Handstand  für  dich.“  

Der  mechanische  Wolf  führt  dann  einen  Handstand  aus.

Biegen  Sie  links  ab
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Viertens:  „ Gutes  Kung  Fu  -Lernen  stärkt  den  Körper“,  begleitet  von  Musik  und  Kung  Fu-

Bewegungen.

Drücke  die  „Kung  Fu“  -Taste ,  und  der  mechanische  Wolf  gibt  eine  Sprachansage:  Beim  ersten  Mal:  „Al  

studiert  den  Bruce-Lee-Trick.  Wenn  du  das  Geräusch  hörst,  bedeutet  das,  dass  das  Programm  

heruntergeladen  wurde .  Viel  Spaß  mit  der  „Step  On  Bok  Kick“-Aktion.“  Beim  zweiten  Mal:  „Ich  zeige  

dir  den  Golden  Chicken  Independence“-Trick .  “ Beim  dritten  Mal:  „Okay,  das  System  hat  die  Essenz  

des  Kung  Fu  gelernt .  Der  nächste  Schritt  ist,  still  zu  stehen,  wenn  sich  der  Gegner  nicht  bewegt.“

begleitet  von  entsprechenden  Schwimmbewegungen.

Drückt  man  die  Taste  „Schwimmen“ ,  gibt  der  mechanische  Wolf  10  verschiedene  Schwimmpositionen  aus.

Drücke  die  Taste  „Feuer  ab“  und  der  mechanische  Wolf  führt  eine  Bewegung  aus ,  die  eine  Kugel  

abfeuert .

und  nimmt  unter  Soundeffekten  eine  sitzende  Position  ein.

Drückt  man  den  „Klick“  -Knopf ,  gibt  der  mechanische  Wolf  eine  Sprachansage  von  sich:  „Im  Leben  dreht  sich  alles  um  Bewegung,  

meine  lieben  Kinder,  lasst  uns  gemeinsam  Sport  machen .“  Und  dann  beginnt  der  mechanische  Wolf ,  Liegestütze  zu  machen.

Drückt  man  die  Taste  „Sitz“ ,  setzt  sich  der  mechanische  Wolf  auf  die  Hinterbeine  und  neigt  seinen  Körper.

"
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Drückt  man  den  „Pipi“  -Knopf ,  gibt  der  mechanische  Wolf  ein  pfeifendes  Geräusch  von  sich  und  hebt  die  Hinterbeine.

Drückt  man  den  „Flirty“  -Knopf ,  sendet  der  mechanische  Wolf  eine  Sprachnachricht :  „Herr,  bitte  gib  mir  Liebe  und  

Ermutigung“,  während  er  eine  kokette  Geste  macht.

Drücken  Sie  die  „Begrüßung“  -Taste .  Drücken  Sie  sie  beim  ersten  Mal  kurz ,  und  der  mechanische  Wolf  wird  ein  Geräusch  von  sich  geben.

Gleichzeitig  werden  Soundeffekte  und  eine  Begrüßung  abgespielt.  Drücken  Sie  die  Taste  kurz  ein  zweites  Mal  und

Drückt  man  die  Taste  „Schlaf“ ,  gibt  der  mechanische  Wolf  eine  Sprachnachricht  mit  dem  Begrüßungsgeräusch  „Auf  

Wiedersehen,  Freunde!“  von  sich  und  führt  gleichzeitig  eine  Einschlafbewegung  aus.

wird  die  Begrüßung  durchführen.

Der  mechanische  Wolf  gibt  den  Soundeffekt  „Einmal  Händedruck,  immer  Freunde“  von  sich  und  gleichzeitig

Füße  zum  Urinieren.

„Möge  Gelehrte  und  Intelligenz  ihre  Köpfe  erfüllen.“  Zweitens:  „Ich  wünsche  euch,  meine  lieben  Brüder,  immer  

schöner  zu  werden,  ich  wünsche  euch,  meine  lieben  Schwestern,  immer  schöner  zu  werden,  ich  wünsche  

euch  viel  Erfolg  im  Studium  und  ein  Lächeln.“  Drittens:  „Es  gibt  ein  altes  chinesisches  Sprichwort ,  das  besagt,  dass  

mehr  Etikette  nie  schadet,  deshalb  verneige  ich  mich  vor  euch“  und  spreche  gleichzeitig  einen  Segen  aus.

Drückt  man  den  „Segen“  -Knopf ,  gibt  der  mechanische  Wolf  nacheinander  verschiedene  Geräusche  von  sich:  

Beim  ersten  Mal:  „Ich  wünschte,  alle  Kinder  der  Welt  wären  klüger  als  ich.“

Drückt  man  die  Taste  „Kämpfen“ ,  erscheint  der  mechanische  Wolf  in  Kampfstellung  und  gibt  dabei  Kampfgeräusche
von  sich.
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Das  mechanische  Ladegerät  von  Wolf  sollte  vor  Gebrauch  überprüft  werden,  um  sicherzustellen,  dass  die  Kabel  

und  andere  Bauteile  nicht  beschädigt  sind .  Im  Schadensfall  ist  Folgendes  erforderlich:

sendet  eine  Sprachnachricht:  "Starten  Sie  die  Programmierfunktion,  beginnen  Sie  mit  der  Eingabe  von  Befehlen"

Drücken  Sie  die  Taste  „Programmierung“ .  Drücken  Sie  sie  beim  ersten  Mal  kurz,  und  der  mechanische  Wolf

Drückt  man  die  Taste  „Tanzen“ ,  wechseln  sich  die  vier  Tanzbewegungen  des  mechanischen  Wolfs  ab,  begleitet  

von  Soundeffekten.

Drückt  man  die  Taste  „Inspektion“ ,  sendet  der  mechanische  Wolf  während  seiner  Patrouille  eine  Sprachnachricht:  „Mein  

Gehirn  ist  mit  Big  Data  synchronisiert,  und  kein  Ereignis  entgeht  meinen  Augen.“

Um  mit  der  Programmierung  zu  beginnen.  Alle  Aktionen  können  in  die  Programmierung  einbezogen  werden .

Inhalt.  Nach  der  Auswahl  drücken  Sie  die  Programmiertaste  ein  zweites  Mal,  um  eine  Sprachnachricht  zu  senden .

Meldung:  „Führe  alle  Befehle  aus“  und  die  Ausführung  der  programmierten  Aktionen  beginnt.

Anweisungen

Vor  Gebrauch  reparieren .

"

mit  Soundeffekten.

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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2.  Legen  Sie  die  Batterie  korrekt  in  die  
Fernbedienung  und  den  

mechanischen  Wolf-Schalter  ein.

2.  Die  Batterie  ist  nicht  richtig  eingesetzt.

1.  Ersetzen  oder  laden  Sie  die  Batterie  in  der  

Fernbedienung  auf.

Schalten  Sie  das  Gerät  wieder  ein  oder  entnehmen  

Sie  die  Batterie  und  setzen  Sie  sie  nach  dem  

Ausschalten  wieder  ein .

2.  Die  Plätze  tauschen .

3.  Die  Batterie  des  mechanischen  Wolf-Schalters  

ist  geladen.

Symptome

1.  Fehlende  Batterie  in  der  Fernbedienung  oder  

der  mechanischen  Steuerung  von  Wolf .

Ungewöhnlicher  Schutz

Allgemeine  Fehlerbehebung Ursache  des  Fehlers Behandlungsmethode

3.  Der  Akku  ist  schwach.

1.  Öffnen  Sie  den  mechanischen  Schalter  von  

Wolf  und  stellen  Sie  die  Verbindung  
zur  Fernbedienung  wieder  her.

1.  Die  Fernbedienung  ist  nicht  angeschlossen  

oder  der  mechanische  Schalter  der  
Wolf  -Fernbedienung  ist  nicht  eingeschaltet.

2.  Es  könnte  eine  Störquelle  in  der  Nähe  geben .

Der  mechanische  Wolf  wird  

nicht  per  Fernbedienung  
gesteuert  und  die  

Entfernung  ist  gering.

Wenn  die  Funktion  des  mechanischen  Wolf-
Controllers  durch  äußere  Einflüsse  

eingeschränkt  ist  oder  die  Stromversorgung  

unzureichend  ist,  kann  es  zu  einem  
Kurzschluss  der  Batterie  kommen.

Bitte  zerlegen  oder  montieren  Sie  die  Leiterplatte  nicht  willkürlich.

6.  Werfen  Sie  keinen  Müll  hinein  und  fahren  Sie  nicht  dagegen .

2.  Spielen  Sie  im  Freien  an  einem  sicheren  Ort.  Spielen  Sie  nicht  mit  diesem  mechanischen  Wolf  auf  der  Straße  oder  in  Menschenmengen,  um  Gefahren  

zu  vermeiden.

Für  Verbraucher

1.  Beim  Spielen  mit  diesem  mechanischen  Wolf  in  Innenräumen  ist  darauf  zu  achten,  dass  keine  Möbel  oder  Glas  beschädigt  werden.

5.  Fahren  Sie  den  mechanischen  Wolf  nicht  auf  Menschen  zu.

4.  Wenn  sich  die  Räder  drehen,  greifen  Sie  nicht  mit  den  Händen  hinein,  um  Verletzungen  zu  vermeiden,  und  achten  Sie  darauf,  dass  sich  Ihre  Haare  

oder  Kleidung  nicht  in  den  Rädern  verfangen.

3.  Wenn  Sie  mit  diesem  mechanischen  Wolf  im  Freien  spielen  und  Donner  hören ,  sollten  Sie  sofort  aufhören  zu  spielen .

10.  Tauchen  Sie  das  Spielzeug  nicht  in  Wasser,  da  dies  die  elektronischen  Bauteile  beschädigen  kann.

WARNUNG:  

Die  mitgelieferten  Zubehörteile  stellen  eine  Erstickungsgefahr  dar  und  sind  nicht  für  Kinder  unter  3  Jahren  geeignet.  Erwachsene  
müssen  bei  der  Benutzung  anwesend  sein  und  die  Kinder  beaufsichtigen.  Diese  Anleitung  enthält  wichtige  Informationen ,  die  nicht  
aufgrund  einer  Frage  übersehen  werden  sollten .

8.  Dieser  mechanische  Wolf  verwendet  komplexe  elektronische  Schaltungen  und  eine  große  Anzahl  von  Bauteilen.

9.  Falls  der  mechanische  Wolf  nach  dem  Spielen  mit  Schmutz  und  Staub  bedeckt  ist,  sollte  er  vorsichtig  mit  einem  feuchten  Tuch  abgewischt  werden.

7.  Achten  Sie  beim  Aufstellen  des  mechanischen  Wolfs  darauf,  dass  er  nicht  in  die  Nähe  von  Feuer  oder  hohen  Temperaturen  gerät.

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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9.  A  tápcsatlakozókat  tilos  rövidre  zárni.

Felnőttek  szerelik  össze/töltik ,  gyerekek  játszanak  vele.

11.  Karbantartás:  Ez  a  termék  műanyagból,  hardverből  és  elektronikus  alkatrészekből  áll .  
Rendszeresen  ellenőrizze  a  vezetékeket,  csatlakozókat,  burkolatot  és  egyéb  alkatrészeket  sérülések  
szempontjából.  Ha  bármilyen  hibát  talál,  hagyja  abba  a  termék  használatát ,  amíg  teljesen  meg  nem  
javítják.

Kérjük ,  a  terméket  felnőtt  felügyelete  mellett  használja .  Ne  szerelje  szét  és  ne  módosítsa  a  terméket  
engedély  nélkül.  Bármilyen  módosítás  a  termék  használhatatlanná  válását  okozhatja .

1.  Ehhez  a  mechanikus  farkashoz  1  db  újratölthető  3,7  V-os  lítium  elem,  az  adóhoz  pedig  2  db  nem  
újratölthető  1,5  V-os  AA  elem  szükséges .

3.  A  nem  újratölthető  elemek  nem  töltődnek.

5.  Az  újratölthető  elemeket  töltés  előtt  ki  kell  venni  a  játékból .

a  helyes  polaritással  („+/-”).  Csúsztassa  az  elemtartó  fedelét  a  mechanikus  farkas  tetejére ,  és  
csatlakoztassa  az  elemcsatlakozó  vezetékét  a  mechanikus  farkas  tápvezetékéhez  a  megfelelő  polaritással  
(„+/-”).

4.  Az  újratölthető  akkumulátorokat  felnőtt  felügyelete  mellett  kell  tölteni .

Elektromos  működésű  termék:  Ez  a  termék  6  éves  és  idősebb  gyermekek  számára  alkalmas .

Köszönjük,  hogy  termékeinket  használja.  A  termék  jobb  megértése  érdekében  kérjük ,  használat  előtt  
figyelmesen  olvassa  el  az  alábbi  utasításokat ,  amelyek  másfajta  kezelési  érzetet  keltenek  majd  Önben.

Figyelem

10.  Csavarhúzóval  távolítsa  el  a  jeladó  akkumulátorfedelének  csavarját.  Helyezze  be  az  akkumulátort .

Használati  óvintézkedések

6.  Különböző  típusú,  illetve  régi  és  új  elemeket  nem  szabad  együtt  használni.

7.  A  mechanikus  farkashoz  csak  az  eredeti  gyártó  által  gyártott  elemek  szükségesek,  és  az  eredeti  USB-
kábelt  kell  használni  a  mechanikus  farkas  töltéséhez.

8.  A  lemerült  elemet  el  kell  távolítani  a  játékból .  Ha  a  játékot  hosszabb  ideig  nem  
használja ,  vegye  ki  belőle .

2.  Az  elemek  kivételét  és  behelyezését  a  játék  elemtartó  rekeszében  feltüntetett  +/-  polaritásnak  és  
feszültségnek  megfelelően  kell  végezni .

MI,  távirányító
Mobilly  Robot  Farkas  Katonai  Farkas,

Felhasználói  kézikönyv
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2  db  1,5  V-os  AA  elemmel  működik

2.  Először  csatlakoztassa  az  akkumulátorkábelt  a  töltő  csatlakozójához  a  megfelelő  polaritással  („+/-”) ,  
majd  dugja  be  a  töltőt  a  konnektorba.  (Megjegyzés:  Ne  használjon  gyorstöltőt ,  hogy  elkerülje  az  
USB-kábel  és  az  akkumulátor  megégését.)

A  jelzőfény  nem  világít.  Ne  töltse  túl  az  akkumulátort,  a  túltöltés  nem  növeli  a  kapacitását.

nem  fogják  javítani  vagy  cserélni.

3.  Az  akkumulátor  teljes  feltöltése  körülbelül  2-3  órát  vesz  igénybe .  A  töltődugó  töltésjelzővel  van  
felszerelve.  A  piros  jelzőfény  töltés  közben  folyamatosan  világít .  Teljes  feltöltés  után

2.  Minden  adó  csak  egy  mechanikus  farkashoz  csatlakoztatható.  A  sikeres  csatlakozás  után  a  
mechanikus  farkasok  nem  zavarják  egymást.  Megjegyzés:  Ha  több  járművet  használnak  
egyszerre ,  a  kapcsolatot  egyesével  lehet  megnyitni.

Megjegyzés:

4.  Rendszeresen  ellenőrizze  a  játékokat  és  az  elemeket,  valamint  a  töltőkábelek  vezetékeit  és  
csatlakozóit .  Ha  ezek  az  alkatrészek  sérültek,  azonnal  hagyja  abba  a  használatukat ,  amíg...

Ha  a  lövegtorony  nincs  
feltöltve,  a  tűzgomb  
hangeffektusra  +  akcióra  vált

Megjegyzés:  Ha  a  csatlakozás  sikertelen,  ismételje  meg  a  fenti  eljárást.

1.  Helyezze  be  az  elemeket  a  jeladóba ,  és  nyomja  meg  röviden  a  jeladó  ON/OFF  gombját.

A  2.4G  automatikus  dekódolás  leírása

A  jelzőfény  villogni  fog.  Kapcsolja  be  a  mechanikus  farkast.  A  sikeres  csatlakozás  után  az  adón  lévő  
jelzőfény  kialszik,  a  mechanikus  farkason  lévő  jelzőfény  pedig  folyamatosan  világít.

3.  Ha  az  adó  nem  dekódol,  45  másodperc  elteltével  alvó  üzemmódba  lép .  Ha  a  dekódolás  
befejeződött,  de  5  percen  belül  nem  hajtanak  végre  műveletet,  akkor  is  alvó  üzemmódba  lép .

4.  Ha  más ,  azonos  modellű  adókkal  vagy  mechanikus  farkasokkal  kell  dekódolnia ,  nyomja  meg  és  
tartsa  lenyomva  az  adó  „ON/OFF”  gombját  2  másodpercig,  majd  kapcsolja  ki  a  mechanikus  farkas  
tápellátását,  mielőtt  újra  dekódolná .

(Nincs  benne)

Hogyan  kell  tölteni

1.  Ez  egy  új  3,7  V-os  akkumulátor,  amelyet  használat  előtt  fel  kell  tölteni .

A  távirányító  funkcióinak  leírása
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(1)  Nyissa  ki  az  elemtartó  fedelét  a  mechanikus  farkas  tetején,  csatlakoztassa  az  újratölthető  akkumulátorokat  
a  tápcsatlakozóhoz,  majd  helyezze  be  azokat  a  mechanikus  farkas  elemtartó  rekeszébe.

(1)  Nyissa  ki  az  adó  elemtartó  rekeszének  fedelét ,  és  helyezzen  be  2  db  1,5  V-os  „AA”  
típusú  elemet ,  ügyelve  az  adó  elemtartó  rekeszében  jelölt  „ + /”  polaritásra .

Elemek  behelyezése

Újratölthető  
akkumulátor  (tartozék )

USB  töltőkábel

(2)  Zárja  le  az  elemtartó  fedelét,  és  húzza  meg  biztonságosan  a  csavarokat.

2.  Távirányítású  mechanikus  farkas

1.  Távirányító

(3)  Kapcsolja  be  alul .

(2)  Zárja  le  az  elemtartó  fedelét,  és  húzza  meg  biztonságosan  a  csavarokat.

Távirányító  és  mechanikus  farkasirtás

Használja  a  „Zeneváltó”  gombot .  Röviden  nyomja  meg  a  mechanikus  farkas  vezérléséhez  és  a  zene  
váltásához.  A  vezetési  hangeffektus  az  alapértelmezett.  Röviden  nyomja  meg  a  Zene  1  –  Zene  2  –  Zene  
3  –  Némítás  gombot  –  az  alapértelmezett  hangeffektus.  Váltás  után  bármilyen  művelet  a  kiválasztott  
hangeffektus  módra  vált .

Használd  a  „Világításkapcsoló ”  gombot .  Egy  rövid  megnyomással  vezérelheted  a  
mechanikus  farkas  fényét,  be-  vagy  kikapcsolhatod  azt.

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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Előre

Nyomd  meg  az  „Előre/Hátra”  gombot  a  mechanikus  farkas  előre/hátra  mozgatásához .

Irányítsd  a  „Hangvezérlés”  gombot.  A  mechanikus  farkas  különböző  mozgásait  vezérelheted.
hangparancsok  küldésével  vezérelhető.

Vissza

Nyomd  meg  a  „Fordulj  balra/fordulj  jobbra”  gombot ,  a  mechanikus  farkas  balra/jobbra  fog  fordulni .

Forduljon  jobbra

„ A  radar  veszélyt  mutat,  kérlek,  gyere  le  velem  gyorsan ”,  miközben  a  mechanikus  farkas
elvégzi  a  „fekvés”  mozdulatot.

Nyomd  meg  a  „Térdelj”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  hangutasítást  küld :  „Sziasztok  barátaim,  lézer…”

Nyomd  meg  a  „Kézenállás”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  hangutasítást  ad  ki:  „Bemutatok  egy  kézenállást  
helyetted.”  A  mechanikus  farkas  kézenállást  fog  bemutatni.

Forduljon  balra
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Negyedik:  „ A  kung  fu  jó  elsajátítása  erősítheti  a  testet”,  zene  és  kung  fu  mozdulatok  kíséretében.

és  hangeffektusokkal  ülő  helyzetet  vesz  fel.

megfelelő  úszásmozdulatokkal  kísérve.
Nyomd  meg  az  „Úszás”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  10  féle  úszási  pozíciót  fog  kiadni

Nyomd  meg  a  „ Lövedék  kilövése”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  egy  olyan  mozdulatot  fog  végrehajtani ,  
amely  golyót  lő  ki .

Nyomd  meg  a  „Kattintás”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  hangutasítást  küld :  „Az  élet  a  testmozgásról  
szól ,  drága  gyermekeim,  tornázzunk  együtt.”  Ezután  a  mechanikus  farkas  fekvőtámaszokat  kezd  csinálni.

Nyomd  meg  a  „Kung  Fu”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  hangutasítást  ad  ki :  első  alkalommal:  „Al  a  
Bruce  Lee  trükköt  tanulja.  Amikor  a  „di”  hangját  hallod ,  az  azt  jelenti,  hogy  a  program  letöltött .  
Élvezd  a  „Step  On  Bok  Kick”  akciót.  Másodszor:  „Hadd  mutassam  meg  az  Arany  Csirke  Függetlensége  
trükköt”,  Arany  Csirke  Függetlensége.  Harmadszor:  „Oké,  a  rendszer  megtanulta  a  kung  fu  lényegét.  
A  következő  lépés,  hogy  maradj  mozdulatlanul,  ha  az  ellenség  nem  mozog.”

Nyomd  meg  az  „Ül”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  a  hátsó  lábaira  ül,  testét  megdönti

"
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a  mechanikus  farkas  a  "Kézfogásból  mindig  barát"  hangeffektust  adja  ki ,  és  ezzel  egyidejűleg

Nyomja  meg  az  „Üdvözlés”  gombot .  Nyomja  meg  röviden  először,  és  a  mechanikus  farkas  egy
hangeffektusokat  és  egy  üdvözlő  üzenetet  egyszerre.  Nyomja  meg  röviden  másodszor,  és

elvégzi  majd  a  köszöntést.

Nyomd  meg  az  „Alvás”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  egy  üdvözlő  hanggal  együtt  egy  „Viszlát,  
barátaim!”  üzenetet  küld ,  és  egyidejűleg  elalvás  előtti  mozdulatot  is  végrehajt.

Nyomd  meg  a  „Flörtölős”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  hangüzenetet  küld :  „Uram,  kérlek  
adj  nekem  szeretetet  és  bátorítást”,  miközben  flörtöl.

lábak  vizelni.

tudósok  és  intelligencia  töltse  be  a  fejüket.”  Másodszor:  „Azt  kívánom  nektek,  kedves  
testvéreim,  hogy  egyre  szebbek  legyetek,  azt  kívánom  nektek,  kedves  nővéreim,  hogy  egyre  
szebbek  legyetek,  mindannyiótoknak  sikert  kívánok  a  tanulmányaitokban  és  mosolyt.”  Harmadszor:  
„Van  egy  ősi  kínai  közmondás ,  miszerint  soha  nem  furcsa,  ha  több  az  illem,  ezért  meghajlok  
előttetek”  és  egyben  áldás  is.

Nyomd  meg  az  „Áldás”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  egymás  után  hangeffektusokat  fog  
kiadni:  Első  alkalommal:  „Bárcsak  a  világ  minden  gyermeke  okosabb  lenne  nálam.”

Nyomd  meg  a  "Pisi"  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  sípoló  hangot  ad  ki,  és  felemeli  a  hátsó  lábait.

Nyomd  meg  a  „Harc”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  harci  pozícióban  jelenik  meg,  harci  hanggal
kísérve.
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hangüzenetet  küld :  „Indítsa  el  a  funkció  programozását,  kezdje  el  a  parancsok  bevitelét ”

Nyomd  meg  az  „Ellenőrzés”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  hangüzenetet  küld :  „Az  agyam  szinkronban  
van  a  big  data-val,  és  egyetlen  esemény  sem  kerüli  el  a  szemem”,  miközben  végrehajtja  a  járőrözést.

Nyomd  meg  a  „Tánc”  gombot ,  és  a  mechanikus  farkas  négy  táncmozdulata  váltakozik ,  hangeffektek  
kíséretében.

Nyomja  meg  a  „Programozás”  gombot .  Nyomja  meg  röviden  az  első  alkalommal,  és  a  mechanikus  farkas

a  programozás  megkezdéséhez.  Minden  művelet  belefoglalható  a  programozásba
tartalom.  A  kiválasztás  után  nyomja  meg  a  programozó  gombot  másodszor,  és  a  készülék  hangüzenetet  küld.
üzenet:  "Végezzen  el  minden  parancsot" ,  és  megkezdődik  a  programozott  műveletek  végrehajtása

"

Utasítás

használat  előtt  javítsa  meg .

A  Wolf  mechanikus  akkumulátortöltőt  használat  előtt  ellenőrizni  kell ,  hogy  a  vezetékek  és  egyéb  
alkatrészek  nem  sérültek-  e .  Ha  sérülés  történik ,  szükséges

hangeffektusokkal.

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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2.  Helyezze  be  megfelelően  az  
elemet  a  távirányítóba  és  a  

Wolf  mechanikus  kapcsolóba.

1.  Nyissa  ki  a  Wolf  mechanikus  
kapcsolóját ,  és  csatlakoztassa  
újra  a  távirányítóhoz.

Általános  hibaelhárítás A  hiba  oka

3.  Az  újratölthető  akkumulátor  gyenge.

Rendellenes  védelem

1.  A  távirányító  nincs  csatlakoztatva,  vagy  
a  Wolf  távirányító  mechanikus  
kapcsolója  nincs  bekapcsolva.

Tünetek

Ha  a  Wolf  mechanikus  vezérlő  működését  
külső  behatások  korlátozzák ,  

vagy  a  tápellátás  nem  elegendő,  az  
akkumulátor  rövidzárlatot  okozhat .

3.  A  Wolf  mechanikus  kapcsoló  akkumulátora  
fel  van  töltve.

2.  Helyet  cserélni .

1.  Cserélje  ki  vagy  töltse  fel  az  elemet  a  
távirányítóban .

Kapcsolja  be  újra  a  főkapcsolót ,  vagy  
vegye  ki  az  akkumulátort,  majd  kikapcsolás  
után  helyezze  vissza .

Kezelési  módszer

2.  Az  akkumulátor  nincs  megfelelően  behelyezve.

1.  Lemerült  az  elem  a  távirányítóban  vagy  a  
Wolf  mechanikus  vezérlésében .A  mechanikus  farkast  nem  

távirányítóval  lehet  
irányítani,  és  a  

távolság  rövid.
2.  Lehetséges,  hogy  a  közelben  

interferenciaforrás  van .

5.  Ne  hajtsd  a  mechanikus  farkast  emberek  felé.

2.  Játssz  a  szabadban,  biztonságos  helyen.  Ne  játssz  ezzel  a  mechanikus  farkassal  az  úton  vagy  tömegben,  hogy  elkerüld  a  
veszélyt.

Fogyasztóknak

1.  Amikor  ezzel  a  mechanikus  farkassal  beltérben  játszol ,  ügyelj  arra,  hogy  ne  sértsd  meg  a  bútorokat  vagy  az  üveget.

4.  Ha  a  kerekek  forognak,  ne  nyúljon  bele  kézzel,  hogy  elkerülje  a  sérüléseket,  és  ügyeljen  arra,  hogy  a  haja  vagy  a  ruhája  ne  
akadjon  be  a  kerekek  közé.

6.  Ne  dobálj  szemetet,  és  ne  üsd  bele  az  autót .

3.  Ha  kint  játszol  ezzel  a  mechanikus  farkassal,  és  mennydörgést  hallasz ,  azonnal  hagyd  abba  a  játékot .

Kérjük,  ne  szerelje  szét  vagy  szerelje  össze  önkényesen  az  áramköri  lapot .

10.  Ne  tegye  a  játékot  vízbe,  mert  ez  károsíthatja  az  elektronikus  alkatrészeket.

FIGYELMEZTETÉS:  

A  mellékelt  tartozékok  fulladásveszélyt  jelentenek ,  és  nem  alkalmasak  3  év  alatti  gyermekek  számára.  Használatuk  során  felnőtteknek  kell  jelen  lenniük  
felügyelet  és  útmutatás  céljából .  Ez  a  kézikönyv  fontos  információkat  tartalmaz ,  amelyeket  nem  szabad  figyelmen  kívül  hagyni  egy  kérdés  miatt .

8.  Ez  a  mechanikus  farkas  komplex  elektronikus  áramköröket  és  nagyszámú  alkatrészt  használ .

9.  Ha  a  mechanikus  farkas  játék  után  porral  és  szennyeződéssel  borított,  óvatosan  törölje  le  egy  nedves  ruhával.

7.  A  mechanikus  farkas  elhelyezésekor  tartsa  távol  tűztől  és  magas  hőmérséklettől.

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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9.  Захранващите  клеми  не  трябва  да  бъдат  късо  съединявани.

Сглобява  се/зарежда  се  от  възрастни  и  се  играе  с  него  от  деца.

11.  Поддръжка:  Този  продукт  е  съставен  от  пластмаса,  хардуер  и  електронни  компоненти.  Редовно  

проверявайте  кабелите,  щепселите,  капака  и  другите  части  за  повреди.  Ако  откриете  някакви  дефекти,  спрете  да  

използвате  продукта,  докато  не  бъде  напълно  поправен.

Моля,  използвайте  продукта  под  наблюдението  на  възрастен .  Не  разглобявайте  и  не  модифицирайте  продукта  без  

разрешение.  Всяка  модификация  може  да  направи  продукта  неизползваем .

1.  Този  механичен  вълк  изисква  1  презареждаща  се  3.7V  литиева  батерия,  а  предавателят  изисква  2  непрезареждащи  

се  1.5V  AA  батерии.

3.  Непрезареждащите  се  батерии  не  се  зареждат.

5.  Акумулаторните  батерии  се  изваждат  от  играчката  преди  зареждане .

с  правилната  полярност  „+/-“.  Плъзнете  капака  на  батерията  в  горната  част  на  механичния  вълк  и  свържете  кабела  на  

батерията  към  захранващия  кабел  на  механичния  вълк  с  правилната  полярност  „+/-“.

4.  Акумулаторните  батерии  трябва  да  се  зареждат  под  наблюдението  на  възрастен .

Електрически  задвижван  продукт:  Този  продукт  е  подходящ  за  деца  над  6  години.

Благодарим  ви,  че  използвате  нашите  продукти.  За  да  разберете  по-добре  този  продукт,  моля,  прочетете  внимателно  

следните  инструкции,  преди  да  го  използвате ,  което  ще  ви  донесе  различно  усещане  при  работа.

Внимание

10.  Използвайте  отвертка ,  за  да  отстраните  винта  на  капака  на  батерията  на  предавателя.  Поставете  батерията

Предпазни  мерки  при  употреба

6.  Различни  видове  батерии  или  стари  и  нови  батерии  не  могат  да  се  смесват.

7.  Механичният  вълк  изисква  само  батерии,  произведени  от  оригиналния  производител,  а  за  зареждането  му  трябва  

да  се  използва  оригиналният  USB  кабел .

8.  Изтощената  батерия  трябва  да  се  извади  от  играчката .  Ако  играчката  не  се  използва  дълго  време ,  

извадете  я  от  играчката.

2.  Изваждането  и  поставянето  на  батериите  трябва  да  се  извършва  правилно,  съгласно  +/-  полярността  и  

напрежението,  посочени  във  вътрешността  на  отделението  за  батерии  на  тази  играчка.

Изкуствен  интелект,  дистанционно  управление

Mobilly  Robotic  Wolf  Военен  вълк,

Ръководство  за  потребителя

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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Използва  2  батерии  AA  1.5V

2.  Първо  свържете  кабела  на  батерията  към  щепсела  на  зарядното  устройство  с  правилната  полярност  „+/-“  и  
след  това  включете  зарядното  устройство  в  контакта.  (Забележка:  Не  използвайте  бързо  зарядно  
устройство ,  за  да  избегнете  изгаряне  на  USB  кабела  и  батерията.).

Индикаторът  е  изключен.  Не  презареждайте  батерията,  презареждането  няма  да  увеличи  капацитета  ѝ.

няма  да  бъде  ремонтиран  или  заменен.

3.  Пълното  зареждане  на  батерията  отнема  около  2  до  3  часа.  Зарядният  щепсел  е  снабден  с  индикатор  за  
зареждане.  Червеният  индикатор  свети  постоянно  по  време  на  зареждане .  След  пълно  зареждане

2.  Всеки  предавател  може  да  бъде  свързан  само  с  един  механичен  вълк.  След  успешно  свързване,  механичните  
вълци  няма  да  си  пречат  взаимно.  Забележка:  Ако  се  използват  няколко  превозни  средства  
едновременно ,  можете  да  отваряте  връзката  едно  по  едно.

Забележка:

4.  Редовно  проверявайте  играчките  и  батериите,  както  и  кабелите  и  щепселите  на  зарядните  кабели.  Ако  тези  
части  са  повредени,  спрете  незабавно  да  ги  използвате,  докато

Ако  кулата  не  е  заредена,  
бутонът  за  стрелба  ще  се  
промени  на  звуков  ефект  +  действие.

Забележка:  Ако  връзката  не  се  осъществи,  повторете  горната  процедура.

1.  Поставете  батериите  в  предавателя  и  натиснете  за  кратко  бутона  ON/OFF  на  предавателя.

Описание  на  автоматичното  декодиране  на  2.4G

Индикаторът  ще  мига.  Включете  механичния  вълк.  След  успешно  свързване,  индикаторът  на  предавателя  ще  
се  изключи  и  индикаторът  на  механичния  вълк  ще  свети  постоянно.

3.  Ако  предавателят  не  успее  да  декодира,  той  ще  влезе  в  режим  на  заспиване  след  45  секунди .  Ако  
декодирането  е  завършено,  но  не  се  извърши  никаква  операция  в  рамките  на  5  минути,  той  също  ще  влезе  в  
режим  на  заспиване.

4.  Ако  е  необходимо  да  декодирате  с  други  предаватели  или  механични  вълци  от  същия  модел,  натиснете  и  
задръжте  бутона  „ON/OFF“  на  предавателя  за  2  секунди  и  изключете  захранването  на  механичния  вълк,  преди  
да  декодирате  отново .

(Не  е  включено)

Как  да  зареждате

1.  Това  е  нова  3.7V  батерия  и  трябва  да  се  зареди  преди  употреба .

Описание  на  функциите  на  дистанционното  управление
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(1)  Отворете  капака  на  батериите  в  горната  част  на  механичния  вълк,  свържете  презареждащите  се  батерии  към  захранващия  

кран  и  ги  поставете  в  отделението  за  батерии  на  механичния  вълк.

2.  Механичен  вълк  с  дистанционно  управление

Как  да  поставите  батерии

Акумулаторна  батерия  

(включена )
USB  кабел  за  зареждане

(1)  Отворете  капака  на  отделението  за  батерии  на  предавателя  и  поставете  2  батерии  тип  1,5  V  

„AA“ ,  като  спазвате  полярността  „+/“,  отбелязана  в  отделението  за  батерии  на  предавателя.

(2)  Затворете  капака  на  батерията  и  затегнете  здраво  винтовете.

1.  Дистанционно  управление

(2)  Затворете  капака  на  батерията  и  затегнете  здраво  винтовете.

Дистанционно  управление  и  механично  управление  на  вълци

Използвайте  бутона  „Music  Switch“ .  Натиснете  кратко,  за  да  управлявате  механичния  вълк  и  да  превключвате  музиката.  

Звуковият  ефект  при  шофиране  е  зададен  по  подразбиране.  Натиснете  кратко  Музика  1  –  Музика  2  –  Музика  3  –  Без  

звук  –  звуковият  ефект  по  подразбиране.  След  превключване,  всяко  действие  ще  превключи  към  избрания  режим  на  звуков  

ефект .

(3)  Включете  го  отдолу .

Използвайте  бутона  „ Превключвател  на  светлината  “.  Кратко  натискане  контролира  механичната  

светлина  на  вълка,  като  я  включва  или  изключва.

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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Напред

Натиснете  бутона  "Напред/Назад" ,  за  да  преместите  механичния  вълк  напред/назад.

Контролирайте  клавиша  „Гласово  управление“.  Можете  да  контролирате  различните  движения  на  механичния  вълк.
управление  чрез  изпращане  на  гласови  команди.

Обратно

Натиснете  бутона  „Завийте  наляво/завийте  надясно“ ,  механичният  вълк  ще  завие  наляво/надясно.

Завийте  надясно

„ Радарът  показва  опасност,  моля,  слезте  бързо  с  мен  “,  докато  механичният  вълк
изпълнява  движението  „легни“.

Натиснете  бутона  „Коленичи“  и  механичният  вълк  ще  изпрати  гласова  команда:  „Здравейте,  приятели,  лазер

Натиснете  бутона  „Стойка  на  ръце“  и  механичният  вълк  ще  издаде  гласова  подкана:  „Ще  изпълня  стойка  на  ръце  вместо  
теб.“  Механичният  вълк  ще  изпълни  стойка  на  ръце.

Завийте  наляво
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Четвърто:  „ Доброто  изучаване  на  кунг-фу  може  да  укрепи  тялото  “,  съпроводено  с  музика  и  кунг-
фу  движения.

и  заема  седнало  положение  със  звукови  ефекти.

придружени  от  подходящи  плувни  движения.
Натиснете  бутона  „Плуване“  и  механичният  вълк  ще  излъчи  10  вида  плувни  пози.

Натиснете  клавиша  „Изстреляй  куршум“  и  механичният  вълк  ще  извърши  движение,  което  ще  изстреля  
куршум.

Натиснете  бутона  „Щракване“  и  механичният  вълк  ще  изпрати  гласова  подкана:  „Животът  е  за  упражнения,  
мили  деца,  нека  спортуваме  заедно.“  И  тогава  механичният  вълк  ще  започне  да  прави  лицеви  опори.

Натиснете  бутона  „Кунг-фу“  и  механичният  вълк  ще  даде  гласова  подкана:  първия  път:  „Ал  изучава  
трика  на  Брус  Лий.  Когато  чуете  звука  на  „ди“,  това  означава,  че  програмата  е  изтеглена.  Насладете  
се  на  действието  „Стъпка  с  бок  ритник“.  Втория  път:  „Нека  ви  покажа  трика  „Независимост  на  Златното  
пиле“,  „Независимост  на  Златното  пиле“.  Третия  път:  „Добре,  системата  е  научила  същността  на  кунг-
фу.  Следващата  стъпка  е  да  стоите  неподвижни,  ако  врагът  не  се  движи.“

Натиснете  бутона  „Седни“  и  механичният  вълк  ще  седне  на  задните  си  крака,  ще  наклони  тялото  си

"
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Механичният  вълк  ще  издава  звуковия  ефект  „Веднъж  ръкостискане,  винаги  приятели“  и  едновременно  с  това

Натиснете  бутона  „Поздрав“ .  Натиснете  го  кратко  за  първи  път  и  механичният  вълк  ще  направи
звукови  ефекти  и  поздрав  едновременно.  Натиснете  го  кратко  втори  път  и

ще  изпълни  поздрава.

Натиснете  бутона  „Сън“  и  механичният  вълк  ще  изпрати  гласово  съобщение  „Довиждане,  приятели!“  с  
приветствен  звук  и  едновременно  с  това  ще  извърши  заспиващо  движение.

Натиснете  бутона  „Флиртувай“  и  механичният  вълк  ще  изпрати  гласово  съобщение :  „Господи,  моля  
те,  дай  ми  любов  и  насърчение“,  докато  прави  флиртуващ  жест.

краката  за  уриниране.

учени  и  нека  интелигентността  изпълва  главите  им.“  Второ:  „Пожелавам  ви,  скъпи  братя,  да  бъдете  
все  по-  красиви,  пожелавам  ви,  скъпи  сестри,  да  бъдете  все  по-  красиви ,  пожелавам  ви  успех  в  
учението  и  усмивки.“  Трето:  „Има  една  древна  китайска  поговорка ,  че  никога  не  е  странно  да  имаш  
повече  етикет,  затова  ви  се  покланям“  и  същевременно  благословия.

Натиснете  бутона  „Благословия“  и  механичният  вълк  ще  издава  звукови  ефекти  един  след  друг:  
Първи  път:  „Иска  ми  се  всички  деца  по  света  да  са  по-умни  от  мен.“

Натиснете  бутона  „Пикай“  и  механичният  вълк  ще  издаде  свистящ  звук  и  ще  повдигне  задните  си  крака.

Натиснете  бутона  „Бой“  и  механичният  вълк  ще  се  появи  в  бойна  позиция  с  боен  звук.
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изпраща  гласово  съобщение:  „Стартирайте  функцията  за  програмиране,  започнете  да  въвеждате  команди“
Натиснете  бутона  „Програмиране“ .  Натиснете  го  кратко  за  първи  път  и  механичният  вълк

Натиснете  бутона  „Танц“  и  четирите  танцови  движения  на  механичния  вълк  ще  се  редуват,  придружени  
от  звукови  ефекти.

Натиснете  бутона  „Инспекция“  и  механичният  вълк  ще  изпрати  гласово  съобщение:  „ Мозъкът  ми  е  
синхронизиран  с  големи  данни  и  никое  събитие  не  убягва  от  очите  ми“,  докато  изпълнява  патрулното  
действие.

за  да  започнете  програмирането.  Всички  действия  могат  да  бъдат  включени  в  програмирането
съдържание.  След  като  изберете ,  натиснете  бутона  за  програмиране  втори  път  и  той  ще  изпрати  гласово  съобщение

съобщение:  „Изпълнете  всички  команди“  и  изпълнението  на  програмираните  действия  ще  започне

Инструкции

Механичното  зарядно  устройство  за  батерии  Wolf  трябва  да  се  провери  преди  употреба,  за  да  се  
гарантира,  че  няма  повреди  по  кабелите  и  другите  компоненти.  Ако  възникнат  повреди ,  е  необходимо  да  се

"

поправете  го  преди  употреба.

със  звукови  ефекти.
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2.  Поставете  правилно  батерията  в  
дистанционното  управление  и  

механичния  превключвател  Wolf.

1.  Отворете  механичния  превключвател  
Wolf  и  го  свържете  отново  към  
дистанционното  управление.

Общи  проблеми Причина  за  повредата

3.  Акумулаторната  батерия  е  слаба.

Необичайна  защита

1.  Дистанционното  управление  не  е  свързано  
или  механичният  превключвател  
на  дистанционното  управление  Wolf  не  е  

включен.Симптоми

Ако  функцията  на  механичния  контролер  
Wolf  е  ограничена  от  външни  

влияния  или  захранването  е  недостатъчно,  
батерията  може  да  получи  късо  
съединение.

3.  Батерията  на  механичния  превключвател  

Wolf  е  заредена.

2.  Сменете  местата  си.

1.  Сменете  или  презаредете  батерията  в  
дистанционното  управление .

Включете  отново  захранването  или  
извадете  батерията  и  я  поставете  отново,  
след  като  го  изключите .

Метод  на  лечение

2.  Батерията  не  е  поставена  правилно.

1.  Липса  на  батерия  в  дистанционното  

управление  или  механичното  управление  

Wolf .

Механичният  вълк  не  се  
управлява  с  дистанционно  
управление  и  

разстоянието  е  кратко
2.  Възможно  е  да  има  източник  на  смущения  

наблизо .

5.  Не  карайте  механичния  вълк  към  хората.

2.  Играйте  навън  на  безопасно  място.  Не  играйте  с  този  механичен  вълк  на  пътя  или  в  тълпа,  за  да  избегнете  опасност.

За  потребителите

1.  Когато  играете  с  този  механичен  вълк  на  закрито ,  внимавайте  да  не  повредите  мебели  или  стъкло.

4.  Ако  колелата  се  въртят,  не  посягайте  към  тях  с  ръце,  за  да  избегнете  нараняване,  и  внимавайте  косата  или  дрехите  ви  да  не  
се  закачат  в  колелата.

6.  Не  хвърляйте  боклук  и  не  се  блъскайте  в  него .

3.  Ако  си  играете  с  този  механичен  вълк  навън  и  чуете  гръмотевици,  трябва  незабавно  да  спрете  да  играете .

Моля,  не  разглобявайте  и  не  сглобявайте  платката  произволно.

10.  Не  поставяйте  играчката  във  вода,  тъй  като  това  може  да  повреди  електронните  компоненти.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Включените  аксесоари  представляват  опасност  от  задавяне  и  не  са  подходящи  за  деца  под  3-годишна  възраст.  
Възрастни  трябва  да  присъстват ,  за  да  ги  наблюдават  и  насочват,  когато  ги  използват.  Това  ръководство  съдържа  важна  
информация ,  която  не  бива  да  се  пренебрегва  поради  въпрос.

8.  Този  механичен  вълк  използва  сложни  електронни  схеми  и  голям  брой  компоненти.

9.  Ако  механичният  вълк  е  покрит  с  мръсотия  и  прах  след  игра,  той  трябва  внимателно  да  се  избърше  с  влажна  кърпа.

7.  Когато  поставяте  механичния  вълк,  дръжте  го  далеч  от  огън  и  високи  температури.

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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Mobilly  Robotic  Wolf  Militar  Wolf,
IA,  telecomandă

Manual  de  utilizare

Vă  mulțumim  că  ați  folosit  produsele  noastre.  Pentru  a  înțelege  mai  bine  acest  produs,  vă  rugăm  să  citiți  cu 
atenție  următoarele  instrucțiuni  înainte  de  a-l  utiliza ,  acestea  vă  vor  oferi  o  senzație  de  utilizare  diferită.

Aten�ie

Produs  acționat  electric:  Acest  produs  este  potrivit  pentru  copiii  cu  vârsta  de  6  ani  și  peste.
Este  asamblat/încărcat  de  adulți  și  se  joacă  cu  el  de  către  copii.

Vă  rugăm  să  utilizați  produsul  sub  supravegherea  unui  adult .  Nu  dezasamblați  sau  modificați  produsul  fără 
permisiune.  Orice  modificare  poate  face  ca  produsul  să  devină  inutilizabil .

Precauții  de  utilizare

1.  Acest  lup  mecanic  necesită  1  baterie  reîncărcabilă  de  litiu  de  3,7  V,  iar  transmițătorul  necesită  2  baterii
AA  nereîncărcabile  de  1,5  V.

2.  Scoaterea  și  introducerea  bateriilor  trebuie  efectuate  corect,  respectând  polaritatea  +/-  și  tensiunea 
indicate  în  interiorul  compartimentului  pentru  baterii  al  acestei  jucării.

3. Bateriile  nereîncărcabile  nu  se  încarcă.

4. Bateriile  reîncărcabile  trebuie  încărcate  sub  supravegherea  unui  adult .

5. Bateriile  reîncărcabile  se  scot  din  jucărie  înainte  de  încărcare .

6. Nu  se  pot  amesteca  baterii  de  diferite  tipuri  sau  baterii  vechi  cu  baterii  noi.

7.  Lupul  mecanic  necesită  doar  baterii  fabricate  de  producătorul  original,  iar  pentru  încărcare  trebuie  utilizat
cablul  USB  original .

8.  Bateria  descărcată  trebuie  scoasă  din  jucărie .  Dacă  jucăria  nu  este  utilizată  pentru  o  perioadă
lungă  de  timp ,  scoateți  -o  din  jucărie.

9. Bornele  de  alimentare  nu  trebuie  să  fie  scurtcircuitate.

10.  Folosiți  o  șurubelniță  pentru  a  scoate  șurubul  de  pe  capacul  bateriei  transmițătorului.  Introduceți  bateria
  cu  polaritatea  corectă  „+/-”.  Glisați  capacul  bateriei  din  partea  superioară  a  dispozitivului  mecanic  Wolf  și
  conectați  firul  bateriei  la  firul  de  alimentare  al  dispozitivului  mecanic  Wolf  cu  polaritatea  corectă  „+/-”.

11.  Întreținere:  Acest  produs  este  compus  din  plastic,  componente  hardware  și  electronice.  Verificați
periodic  firele,  mufele,  capacul  și  alte  componente  pentru  a  depista  eventualele  deteriorări.  Dacă

  observați  defecte,  întrerupeți  utilizarea  produsului  până  când  acestea  sunt  complet  reparate.
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Notă:  Dacă  conexiunea  eșuează,  repetați  procedura  de  mai  sus .

Descrierea  decodării  automate  2.4G

4.  Verificați  periodic  jucăriile  și  bateriile,  precum  și  firele  și  mufele  cablurilor  de  încărcare.  Dacă  
aceste  componente  sunt  deteriorate,  încetați  imediat  utilizarea  lor  până  când

2.  Fiecare  transmițător  poate  fi  conectat  doar  la  un  singur  transmițător  mecanic.  După  conectarea  
reușită ,  transmițătorii  mecanici  nu  vor  mai  interfera  între  ei.  Notă:  Dacă  se  utilizează  mai  
multe  vehicule  în  același  timp ,  puteți  deschide  conexiunea  unul  câte  unul.

4.  Dacă  trebuie  să  decodați  cu  alte  emițătoare  sau  cu  lupi  mecanici  de  același  model,  apăsați  și  țineți  
apăsat  butonul  „ON/OFF”  de  pe  emițător  timp  de  2  secunde  și  opriți  alimentarea  cu  lup  mecanic  
înainte  de  a  decoda  din  nou .

3.  Dacă  transmițătorul  nu  reușește  să  decodeze,  va  intra  în  modul  repaus  după  45  de  
secunde .  Dacă  decodarea  este  finalizată,  dar  nu  se  efectuează  nicio  operațiune  în  5  minute,  va  intra  
și  el  în  modul  repaus.

Dacă  turela  nu  este  încărcată,  
butonul  de  tragere  se  va  
schimba  într-un  efect  sonor  +  acțiune. (Nu  este  inclus)

3.  Încărcarea  completă  a  bateriei  durează  aproximativ  2  până  la  3  ore.  Ștecherul  de  încărcare  este  echipat  
cu  un  indicator  de  încărcare.  Indicatorul  roșu  este  aprins  constant  în  timpul  încărcării .  După  încărcarea  completă

1.  Aceasta  este  o  baterie  nouă  de  3,7  V  și  trebuie  încărcată  înainte  de  utilizare .

Folosește  2  baterii  AA  de  1,5V

2.  Conectați  mai  întâi  cablul  bateriei  la  mufa  încărcătorului  cu  polaritatea  corectă  „+/-” ,  apoi  
introduceți  încărcătorul  în  priză.  (Notă:  Nu  utilizați  un  încărcător  rapid  pentru  a  evita  arderea  
cablului  USB  și  a  bateriei.)

Indicatorul  este  stins.  Nu  supraîncărcați  bateria,  supraîncărcarea  nu  îi  va  crește  capacitatea.

Remarcă:

nu  va  fi  reparat  sau  înlocuit.

Indicatorul  va  clipi.  Porniți  lupul  mecanic.  După  conectarea  cu  succes ,  indicatorul  de  pe  transmițător  
se  va  stinge,  iar  indicatorul  de  pe  lupul  mecanic  va  fi  aprins  continuu.

1.  Introduceți  bateriile  în  transmițător  și  apăsați  scurt  butonul  ON/OFF  de  pe  transmițător.

Cum  se  încarcă

Descrierea  funcțiilor  telecomenzii
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(1)  Deschideți  capacul  bateriilor  din  partea  superioară  a  lupului  mecanic,  conectați  bateriile  reîncărcabile  
la  priza  de  alimentare  și  introduceți  -le  în  compartimentul  pentru  baterii  al  lupului  mecanic.

(1)  Deschideți  capacul  bateriei  transmițătorului  și  introduceți  2  baterii  de  1,5  V  
tip  „AA” ,  respectând  polaritatea  „+/”  marcată  în  compartimentul  bateriei  
transmițătorului.

Cum  se  introduc  bateriile

Baterie  reîncărcabilă  
(inclusă )

Cablu  de  încărcare  USB

(2)  Închideți  capacul  bateriei  și  strângeți  bine  șuruburile.

2.  Lupul  mecanic  controlat  de  la  distanță

1.  Telecomandă

(3)  Porniți  -l  în  partea  de  jos .

(2)  Închideți  capacul  bateriei  și  strângeți  bine  șuruburile.

Telecomandă  și  control  mecanic  al  lupilor

Folosește  butonul  „Comutator  muzică” .  Apăsează  scurt  pentru  a  controla  lupul  mecanic  și  a  comuta  
muzica.  Efectul  sonor  al  conducerii  este  implicit.  Apăsează  scurt  Muzică  1  –  Muzică  2  –  Muzică  3  –  
Dezactivare  sunet  –  efectul  sonor  implicit.  După  comutare,  orice  acțiune  va  comuta  la  modul  de  efect  
sonor  selectat .

Folosește  butonul  „ Întrerupător  de  lumină ”.  O  apăsare  scurtă  controlează  lumina  
mecanică  a  lupului,  aprinzând-o  sau  stingând-o.

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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Redirec�iona

Apăsați  butonul  „Înainte/Înapoi”  pentru  a  mișca  lupul  mecanic  înainte/înapoi.

Controlează  tasta  „Comandă  vocală”.  Poți  controla  diversele  mișcări  ale  lupului  mecanic.
control  prin  trimiterea  de  comenzi  vocale.

Spate

Apăsați  butonul  „Virați  la  stânga/virați  la  dreapta” ,  lupul  mecanic  se  va  vira  la  stânga/dreapta.

Obligatoriu  Dreapta

„ Radarul  arată  pericol,  te  rog  coboară  repede  cu  mine ”,  în  timp  ce  lupul  mecanic
execută  mișcarea  de  „culcat”.

Apăsați  butonul  „Îngenuncheați-vă”  și  lupul  mecanic  va  trimite  o  comandă  vocală:  „Salut  prieteni,  laser”

Apăsați  butonul  „Stând  în  mâini” ,  iar  lupul  mecanic  va  emite  o  solicitare  vocală:  „Voi  face  un  stat  în  mâini  pentru  
tine”.  Lupul  mecanic  va  face  un  stat  în  mâini.

Viraj  la  stânga
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În  al  patrulea  rând:  „ Învățarea  bună  a  kung  fu  poate  întări  corpul ”,  însoțită  de  muzică  și  
mișcări  de  kung  fu.

și  adoptă  o  poziție  așezată  cu  efecte  sonore.

însoțite  de  mișcări  de  înot  adecvate.
Apăsați  butonul  „Înot”  și  lupul  mecanic  va  emite  10  tipuri  de  poziții  de  înot.

Apăsați  tasta  „Trage  un  glonț”  și  lupul  mecanic  va  efectua  o  mișcare  care  va  trage  un  glonț.

Apăsați  butonul  „Clic” ,  iar  lupul  mecanic  va  emite  o  solicitare  vocală:  „Viața  înseamnă  exerciții  
fizice,  dragii  mei  copii,  haideți  să  ne  exersăm  împreună.”  Apoi,  lupul  mecanic  va  începe  să  facă  flotări.

Apăsați  butonul  „Kung  Fu”  și  lupul  mecanic  va  emite  o  instrucțiune  vocală:  prima  dată:  „Al  
studiază  trucul  lui  Bruce  Lee.  Când  auziți  sunetul  lui  di,  înseamnă  că  programul  a  fost  
descărcat.  Bucurați-vă  de  acțiunea  «Pas  pe  Bok  Kick».  A  doua  oară:  „Lasă-mă  să-ți  arăt  trucul  
Golden  Chicken  Independence”,  Golden  Chicken  Independence.  A  treia  oară:  „Bine,  sistemul  
a  învățat  esența  kung  fu.  Următorul  pas  este  să  stai  nemișcat  dacă  inamicul  nu  se  mișcă.”

Apăsați  tasta  „Șezi”  și  lupul  mecanic  se  va  așeza  pe  picioarele  din  spate,  își  va  înclina  corpul.
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Lupul  mecanic  va  emite  efectul  sonor  „O  dată  o  strângere  de  mână,  mereu  prieteni”  și,  în  același  timp

Apăsați  butonul  „Salut” .  Apăsați-l  scurt  pentru  prima  dată  și  lupul  mecanic  va  face  un
efecte  sonore  și  un  mesaj  de  salut  în  același  timp.  Apăsați  scurt  a  doua  oară  și

va  efectua  salutul.

Apăsați  butonul  „Somn”  și  lupul  mecanic  va  trimite  un  mesaj  vocal  „La  revedere,  prieteni!”  cu  un  
sunet  de  bun  venit  și,  în  același  timp,  va  efectua  o  mișcare  de  adormire.

Apăsați  butonul  „Flirting” ,  iar  lupul  mecanic  va  trimite  un  mesaj  vocal :  „Doamne,  te  rog  dă-mi  
dragoste  și  încurajare”,  în  timp  ce  face  un  gest  de  flirt.

picioarele  să  urineze.

„cărturari  și  fie  ca  inteligența  să  le  umple  capetele.”  Al  doilea:  „Vă  doresc,  dragii  mei  frați,  să  
fiți  din  ce  în  ce  mai  frumoși,  vă  doresc,  dragile  mele  surori,  să  fiți  din  ce  în  ce  mai  frumoase,  
vă  doresc  tuturor  succes  în  studii  și  să  zâmbiți.”  Al  treilea:  „Există  un  vechi  proverb  chinezesc  
care  spune  că  nu  este  niciodată  ciudat  să  ai  mai  multă  etichetă,  așa  că  mă  înclin  în  fața  voastră”  
și,  în  același  timp,  o  binecuvântare.

Apăsați  butonul  „Binecuvântare”  și  lupul  mecanic  va  produce  efecte  sonore  unul  după  
altul:  Prima  dată:  „Aș  vrea  ca  toți  copiii  din  lume  să  fie  mai  deștepți  decât  mine.”

Apăsați  butonul  „Pipi”  și  lupul  mecanic  va  scoate  un  fluierat  și  își  va  ridica  picioarele  din  spate.

Apăsați  butonul  „Luptă”  și  lupul  mecanic  va  apărea  într-o  poziție  de  luptă  cu  un  sunet  de  luptă.
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trimite  un  mesaj  vocal:  „Porniți  funcția  de  programare,  începeți  introducerea  comenzilor”
Apăsați  butonul  „Programare” .  Apăsați-l  scurt  pentru  prima  dată  și  lupul  mecanic

Apăsați  butonul  „Dans”  și  cele  patru  mișcări  de  dans  ale  lupului  mecanic  se  vor  alterna,  însoțite  de  
efecte  sonore.

Apăsați  butonul  „Inspecție” ,  iar  lupul  mecanic  va  trimite  un  mesaj  vocal:  „Creierul  meu  este  sincronizat  
cu  big  data  și  niciun  eveniment  nu-mi  scapă  ochilor”  în  timp  ce  efectuează  acțiunea  de  patrulare.

pentru  a  începe  programarea.  Toate  acțiunile  pot  fi  incluse  în  programare
conținut.  După  selectare ,  apăsați  butonul  de  programare  a  doua  oară  și  va  trimite  un  mesaj  vocal
mesajul:  „Executați  toate  comenzile”  și  va  începe  execuția  acțiunilor  programate

Instruc�iuni

Încărcătorul  mecanic  de  baterii  Wolf  trebuie  inspectat  înainte  de  utilizare  pentru  a  vă  asigura  că  
nu  există  deteriorări  ale  firelor  și  ale  altor  componente.  Dacă  se  produc  deteriorări ,  este  necesar  să

"

reparați  -l  înainte  de  utilizare.

cu  efecte  sonore.
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Depanare  generală  a  problemelor Cauza  defectului

3.  Bateria  reîncărcabilă  este  slabă.

1.  Telecomanda  nu  este  conectată  sau  
comutatorul  mecanic  al  
telecomenzii  Wolf  nu  este  pornit.

2.  Este  posibil  să  existe  o  sursă  de  

interferență  în  apropiere .

Lupul  mecanic  nu  este  
controlat  prin  
telecomandă  și  

distanța  este  scurtă

Dacă  funcționarea  controlerului  mecanic  
Wolf  este  limitată  de  influențe  

externe  sau  dacă  alimentarea  cu  energie  
electrică  este  insuficientă,  bateria  se  
poate  scurtcircuita.

2.  Introduceți  corect  bateria  în  
telecomandă  și  în  comutatorul  

mecanic  Wolf.

1.  Deschideți  întrerupătorul  mecanic  Wolf  
și  reconectați-l  la  telecomandă.

1.  Înlocuiți  sau  reîncărcați  bateria  din  
telecomandă .

Porniți  din  nou  comutatorul  de  alimentare  
sau  scoateți  bateria  și  introduceți-o  la  loc  
după  ce  l-ați  oprit .

Metoda  de  tratament

2.  Bateria  nu  este  introdusă  corect.

2.  Schimbați  locurile.

3.  Bateria  comutatorului  mecanic  Wolf  este  
încărcată.

1.  Lipsa  bateriei  în  telecomandă  sau  în  
controlul  mecanic  Wolf .

Simptome

Protecție  anormală

Vă  rugăm  să  nu  dezasamblați  sau  să  asamblați  placa  de  circuit  în  mod  arbitrar.

5.  Nu  conduceți  lupul  mecanic  spre  oameni.

2.  Joacă-te  afară,  într-un  loc  sigur.  Nu  te  juca  cu  acest  lup  mecanic  pe  stradă  sau  în  mulțime  pentru  a  evita  pericolul.

Pentru  consumatori

1.  Când  vă  jucați  cu  acest  lup  mecanic  în  interior ,  aveți  grijă  să  nu  deteriorați  mobilierul  sau  sticla.

4.  Dacă  roțile  se  rotesc,  nu  introduceți  mâna  în  ele  pentru  a  evita  accidentarea  și  aveți  grijă  să  nu  vă  prindeți  părul  sau  hainele  în  
roți.

6.  Nu  aruncați  gunoi  și  nu  vă  loviți  de  el .

3.  Dacă  te  joci  cu  acest  lup  mecanic  afară  și  auzi  tunete,  ar  trebui  să  te  oprești  imediat  din  joc .

8.  Acest  lup  mecanic  folosește  circuite  electronice  complexe  și  un  număr  mare  de  componente.

9.  Dacă  lupul  mecanic  este  acoperit  de  murdărie  și  praf  după  ce  s-a  jucat,  acesta  trebuie  șters  ușor  cu  o  cârpă  umedă .

AVERTISMENT:  
Accesoriile  incluse  prezintă  un  pericol  de  sufocare  și  nu  sunt  potrivite  pentru  copiii  sub  3  ani.  Adulții  trebuie  să  fie  prezenți  pentru  a-i  
supraveghea  și  a-i  îndruma  în  timpul  utilizării  lor.  Acest  manual  conține  informații  importante  care  nu  trebuie  trecute  cu  vederea  din  
cauza  unei  întrebări.

10.  Nu  introduceți  jucăria  în  apă,  deoarece  acest  lucru  poate  deteriora  componentele  electronice .

7.  Când  amplasați  lupul  mecanic,  țineți-l  departe  de  foc  și  temperaturi  ridicate.

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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9.  Zacisków  zasilania  nie  wolno  zwierać.

Montażem  i  ładowaniem  zajmują  się  dorośli ,  a  bawią  się  nim  dzieci.

11.  Konserwacja:  Produkt  składa  się  z  plastiku,  elementów  metalowych  i  elektronicznych.  Regularnie  
sprawdzaj  przewody,  wtyczki,  pokrywę  i  inne  części  pod  kątem  uszkodzeń.  W  przypadku  stwierdzenia  
jakichkolwiek  usterek,  zaprzestań  użytkowania  produktu  do  czasu  ich  całkowitego  usunięcia.

Prosimy  o  używanie  produktu  pod  nadzorem  osoby  dorosłej .  Nie  należy  demontować  ani  modyfikować  produktu  
bez  zezwolenia.  Wszelkie  modyfikacje  mogą  spowodować,  że  produkt  stanie  się  bezużyteczny .

1.  Do  działania  tego  mechanicznego  wilka  potrzebna  jest  1  bateria  litowa  3,7  V,  a  do  działania  nadajnika  
potrzebne  są  2  baterie  AA  1,5  V.

3.  Baterie  jednorazowego  użytku  nie  ładują  się.

5.  Przed  ładowaniem  należy  wyjąć  z  zabawki  akumulatory .

z  prawidłową  polaryzacją  „+/-”.  Nasuń  pokrywę  baterii  na  górną  część  mechanicznego  wilka  i  podłącz  przewód  
wtyczki  baterii  do  przewodu  zasilającego  mechanicznego  wilka  z  prawidłową  polaryzacją  „+/-”.

4.  Akumulatory  należy  ładować  pod  nadzorem  osoby  dorosłej .

Produkt  zasilany  elektrycznie:  Produkt  ten  jest  odpowiedni  dla  dzieci  w  wieku  6  lat  i  starszych.

Dziękujemy  za  korzystanie  z  naszych  produktów.  Aby  lepiej  zrozumieć  ten  produkt,  prosimy  o  dokładne  zapoznanie  
się  z  poniższą  instrukcją  przed  jego  użyciem ,  co  pozwoli  Państwu  na  uzyskanie  zupełnie  innych  wrażeń  z  użytkowania.

Uwaga

10.  Za  pomocą  śrubokręta  odkręć  śrubę  pokrywy  baterii  nadajnika.  Włóż  baterię.

Środki  ostrożności  dotyczące  stosowania

6.  Nie  wolno  mieszać  różnych  typów  baterii  ani  starych  i  nowych.

7.  Do  ładowania  mechanicznego  wilka  należy  używać  wyłącznie  baterii  wyprodukowanych  przez  oryginalnego  
producenta.  Oryginalny  kabel  USB  powinien  być  używany  do  ładowania  mechanicznego  wilka.

8.  Wyładowaną  baterię  należy  wyjąć  z  zabawki .  Jeśli  zabawka  nie  będzie  używana  przez  dłuższy  
czas ,  należy  ją  wyjąć .

2.  Wyjmowanie  i  wkładanie  baterii  musi  odbywać  się  prawidłowo,  zgodnie  z  biegunowością  +/-  i  napięciem  
wskazanym  wewnątrz  komory  baterii  zabawki .

AI,  zdalne  sterowanie
Mobilny  Robotyczny  Wilk  Wojskowy  Wilk,

Instrukcja  obsługi

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor
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Uwaga:  Jeżeli  połączenie  się  nie  powiedzie,  powtórz  powyższą  procedurę.

Opis  automatycznego  dekodowania  2.4G

4.  Regularnie  sprawdzaj  zabawki  i  baterie,  a  także  przewody  i  wtyczki  kabli  ładujących.  Jeśli  te  części  są  
uszkodzone,  natychmiast  przestań  ich  używać,  aż  do  momentu,  gdy…

2.  Każdy  nadajnik  może  być  podłączony  tylko  do  jednego  mechanicznego  wilka.  Po  pomyślnym  
połączeniu,  mechaniczne  wilki  nie  będą  ze  sobą  kolidować.  Uwaga:  Jeśli  jednocześnie  używanych  
jest  kilka  pojazdów ,  połączenie  można  otwierać  pojedynczo.

4.  Jeśli  chcesz  dekodować  za  pomocą  innych  nadajników  lub  wilków  mechanicznych  tego  samego  modelu,  
naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  „ON/OFF”  na  nadajniku  przez  2  sekundy  i  wyłącz  zasilanie  wilka  
mechanicznego  przed  ponownym  dekodowaniem .

3.  Jeśli  nadajnik  nie  zdekoduje  sygnału,  przejdzie  w  tryb  uśpienia  po  45  sekundach .  Jeśli  
dekodowanie  zostanie  zakończone,  ale  w  ciągu  5  minut  nie  zostanie  wykonana  żadna  operacja,  nadajnik  
również  przejdzie  w  tryb  uśpienia.

Jeżeli  wieżyczka  nie  jest  
naładowana,  przycisk  strzału  
zmieni  się  w  efekt  dźwiękowy  +  akcję (Nie  dołączone)

3.  Pełne  naładowanie  akumulatora  zajmuje  około  2  do  3  godzin.  Wtyczka  ładująca  jest  wyposażona  we  
wskaźnik  ładowania.  Podczas  ładowania  czerwony  wskaźnik  świeci  się  światłem  ciągłym .  Po  pełnym  naładowaniu

1.  Jest  to  nowa  bateria  3,7  V,  którą  należy  naładować  przed  użyciem .

Używa  2  baterii  AA  1,5  V

2.  Najpierw  podłącz  kabel  akumulatora  do  wtyczki  ładowarki ,  zachowując  prawidłową  biegunowość  
„+/-” ,  a  następnie  podłącz  ładowarkę  do  gniazdka.  (Uwaga:  nie  używaj  szybkiej  ładowarki ,  aby  
uniknąć  spalenia  kabla  USB  i  akumulatora).

Wskaźnik  jest  wyłączony.  Nie  przeładowuj  akumulatora,  ponieważ  przeładowanie  nie  zwiększy  jego  pojemności.

Uwaga:

nie  podlegają  naprawie  ani  wymianie.

Wskaźnik  zacznie  migać.  Włącz  mechaniczny  włącznik.  Po  pomyślnym  połączeniu  wskaźnik  na  nadajniku  
zgaśnie,  a  wskaźnik  na  mechanicznym  włączniku  będzie  świecił  światłem  ciągłym.

1.  Włóż  baterie  do  nadajnika  i  krótko  naciśnij  przycisk  ON/OFF  na  nadajniku.

Jak  ładować

Opis  funkcji  pilota  zdalnego  sterowania

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



(1)  Otwórz  pokrywę  baterii  znajdującą  się  na  górze  mechanicznego  wilka,  podłącz  akumulatory  
do  gniazda  zasilania  i  włóż  je  do  komory  baterii  mechanicznego  wilka.

(1)  Otwórz  pokrywę  baterii  nadajnika  i  włóż  2  baterie  1,5  V  typu  „AA” ,  
zwracając  uwagę  na  biegunowość  „+/”  oznaczoną  w  komorze  baterii  
nadajnika.

Jak  włożyć  baterie

Akumulator  (w  
zestawie )

Kabel  ładujący  USB

(2)  Zamknij  pokrywę  baterii  i  mocno  dokręć  śruby.

2.  Zdalnie  sterowany  wilk  mechaniczny

1.  Pilot  zdalnego  sterowania

(3)  Włącz  go  na  dole .

(2)  Zamknij  pokrywę  baterii  i  mocno  dokręć  śruby.

Zdalne  sterowanie  i  mechaniczne  sterowanie  wilkiem

Użyj  przycisku  „Przełącz  muzykę” .  Naciśnij  krótko,  aby  sterować  mechanicznym  wilkiem  i  
przełączać  muzykę.  Domyślnym  efektem  dźwiękowym  jest  dźwięk  jazdy.  Naciśnij  krótko  
„Muzyka  1  –  Muzyka  2  –  Muzyka  3  –  Wycisz”  –  domyślny  efekt  dźwiękowy.  Po  przełączeniu,  
każda  czynność  przełączy  się  na  wybrany  tryb  dźwięku .

Użyj  przycisku  „ Włącznik  światła ”.  Krótkie  naciśnięcie  włącza  lub  wyłącza  
światło  mechanicznego  wilka.

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

Do  przodu

Naciśnij  przycisk  „Przód/Do  tyłu” ,  aby  poruszać  mechanicznym  wilkiem  do  przodu/do  tyłu.

Steruj  klawiszem  „Sterowanie  głosowe”.  Możesz  sterować  różnymi  ruchami  mechanicznego  wilka.
sterowanie  za  pomocą  poleceń  głosowych.

Z  powrotem

Naciśnij  przycisk  „Skręć  w  lewo/skręć  w  prawo” ,  a  mechaniczny  wilk  skręci  w  lewo/prawo.

Skręć  w  prawo

„ Radar  wskazuje  niebezpieczeństwo,  proszę  szybko  zejdź  ze  mną ”  –  powiedział  mechaniczny  wilk.
wykonuje  ruch  "położenia  się".

Naciśnij  przycisk  „Klęknij” ,  a  mechaniczny  wilk  wyśle  komendę  głosową:  „Witajcie  przyjaciele,  lasery!”

Naciśnij  przycisk  „Stanie  na  rękach” ,  a  mechaniczny  wilk  wyda  komunikat  głosowy:  „Wykonam  dla  ciebie  stanie  na  
rękach”.  Mechaniczny  wilk  wykona  stanie  na  rękach.

Skręć  w  lewo
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Po  czwarte:  „ Dobra  nauka  kung  fu  wzmacnia  ciało ”,  czemu  towarzyszy  muzyka  i  ruchy  
kung  fu .

Naciśnij  przycisk  „Kung  Fu” ,  a  mechaniczny  wilk  wyda  komunikat  głosowy:  za  pierwszym  razem:  
„Al  uczy  się  sztuczki  Bruce'a  Lee”.  Kiedy  usłyszysz  dźwięk  „di”,  oznacza  to,  że  program  został  
pobrany.  Ciesz  się  akcją  „Step  On  Bok  Kick”.  Za  drugim  razem:  „Pokażę  ci  sztuczkę  Golden  
Chicken  Independence”,  Golden  Chicken  Independence.  Za  trzecim  razem:  „Okej,  system  
nauczył  się  esencji  kung  fu.  Następnym  krokiem  jest  pozostanie  w  bezruchu,  jeśli  wróg  się  nie  porusza”.

połączone  z  odpowiednimi  ruchami  pływackimi.
Naciśnij  przycisk  „Pływanie” ,  a  mechaniczny  wilk  wyemituje  10  rodzajów  pozycji  do  pływania

Naciśnij  przycisk  „Wystrzel  kulę” ,  a  mechaniczny  wilk  wykona  ruch ,  który  spowoduje  
wystrzelenie  kuli.

i  przyjmuje  pozycję  siedzącą  z  efektami  dźwiękowymi.

Naciśnij  przycisk  „Kliknij” ,  a  mechaniczny  wilk  wyda  komunikat  głosowy:  „W  życiu  chodzi  o  
ćwiczenia,  moje  drogie  dzieci,  ćwiczmy  razem”.  Następnie  mechaniczny  wilk  zacznie  robić  pompki.

Naciśnij  przycisk  „Siad” ,  a  mechaniczny  wilk  usiądzie  na  tylnych  łapach  i  przechyli  ciało

"
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Naciśnij  przycisk  „Sikanie” ,  a  mechaniczny  wilk  wyda  gwizd  i  podniesie  tylne  nogi.

Naciśnij  przycisk  „Flirty” ,  a  mechaniczny  wilk  wyśle  wiadomość  głosową :  „Panie,  proszę  daj  mi  
miłość  i  zachętę”,  wykonując  przy  tym  zalotny  gest.

Naciśnij  przycisk  „Powitanie” .  Naciśnij  go  krótko  po  raz  pierwszy,  a  mechaniczny  wilk  wykona  gest.
efekty  dźwiękowe  i  powitanie  w  tym  samym  czasie.  Naciśnij  go  krótko  po  raz  drugi  i

Naciśnij  przycisk  „Sen” ,  a  mechaniczny  wilk  wyśle  wiadomość  głosową  „Żegnaj,  przyjaciele!”  wraz  z  
dźwiękiem  powitalnym  i  jednocześnie  wykona  ruch  przypominający  zasypianie.

wykona  powitanie.
mechaniczny  wilk  wyda  efekt  dźwiękowy  „Raz  uścisk  dłoni,  zawsze  przyjaciele”  i  jednocześnie

stopy  do  oddawania  moczu.

uczeni  i  niech  inteligencja  wypełni  ich  głowy”.  Po  drugie:  „Życzę  wam,  moi  drodzy  bracia,  
abyście  byli  coraz  przystojniejsi,  życzę  wam,  moje  drogie  siostry,  abyście  byli  coraz  piękniejsi,  
życzę  wam  wszystkim  sukcesów  w  nauce  i  uśmiechu”.  Po  trzecie:  „Jest  starożytne  chińskie  
przysłowie ,  że  nigdy  nie  jest  dziwne  mieć  więcej  etykiety,  więc  kłaniam  się  wam”  i  jednocześnie  
błogosławieństwo.

Naciśnij  przycisk  „Błogosławieństwo” ,  a  mechaniczny  wilk  wyda  jeden  po  drugim  efekty  
dźwiękowe:  Pierwszy  raz:  „Chciałbym,  żeby  wszystkie  dzieci  na  świecie  były  mądrzejsze  ode  mnie”.

Naciśnij  przycisk  „Walcz” ,  a  mechaniczny  wilk  pojawi  się  w  pozycji  gotowej  do  walki  i  wyda  dźwięk
walki.
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wysyła  wiadomość  głosową:  „Rozpocznij  funkcję  programowania,  rozpocznij  wprowadzanie  poleceń”

Naciśnij  przycisk  „Inspekcja” ,  a  mechaniczny  wilk  wyśle  wiadomość  głosową:  „Mój  mózg  jest  zsynchronizowany  z  
dużymi  danymi  i  żadne  zdarzenie  nie  umyka  mojej  uwadze”  podczas  wykonywania  akcji  patrolowej.

Naciśnij  przycisk  „Taniec” ,  a  mechaniczny  wilk  zaczną  wykonywać  naprzemiennie  cztery  ruchy  taneczne ,  
którym  będą  towarzyszyć  efekty  dźwiękowe.

Naciśnij  przycisk  „Programowanie” .  Naciśnij  go  krótko  po  raz  pierwszy,  a  mechaniczny  wilk

Aby  rozpocząć  programowanie.  Wszystkie  działania  można  uwzględnić  w  programowaniu.
Treść.  Po  wybraniu  naciśnij  przycisk  programowania  po  raz  drugi,  a  zostanie  wysłana  wiadomość  głosowa.
komunikat:  „Wykonaj  wszystkie  polecenia”  i  rozpocznie  się  wykonywanie  zaprogramowanych  działań

"

Instrukcje

Napraw  przed  użyciem.

Przed  użyciem  należy  sprawdzić  mechaniczną  ładowarkę  akumulatorów  Wolf ,  aby  upewnić  się,  że  
przewody  i  inne  elementy  nie  są  uszkodzone .  W  przypadku  uszkodzenia  należy…

z  efektami  dźwiękowymi.

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor
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2.  Włóż  prawidłowo  baterię  do  pilota  
i  przełącznika  mechanicznego  

Wolf.

1.  Otwórz  przełącznik  mechaniczny  Wolf  
i  podłącz  ponownie  do  pilota.

Ogólne  rozwiązywanie  problemów Przyczyna  usterki

3.  Akumulator  jest  słaby.

Nieprawidłowa  ochrona

1.  Pilot  zdalnego  sterowania  nie  jest  
podłączony  lub  mechaniczny  
przełącznik  pilota  Wolf  nie  jest  włączony.

Objawy

Jeżeli  działanie  mechanicznego  regulatora  
Wolf  jest  ograniczone  przez  

czynniki  zewnętrzne  lub  zasilanie  jest  
niewystarczające,  może  dojść  do  
zwarcia  akumulatora.

3.  Akumulator  przełącznika  mechanicznego  
Wolf  jest  naładowany.

2.  Zmieńcie  się  miejscami.

1.  Wymień  lub  naładuj  baterię  w  pilocie .

Włącz  ponownie  zasilanie  lub  wyjmij  
baterię  i  włóż  ją  ponownie  po  
wyłączeniu  urządzenia .

Metoda  leczenia

2.  Bateria  nie  jest  prawidłowo  włożona.

1.  Brak  baterii  w  pilocie  lub  sterowaniu  
mechanicznym  Wolf .Mechaniczny  wilk  nie  jest  

sterowany  zdalnie,  a  
odległość  jest  

krótka
2.  W  pobliżu  może  znajdować  się  źródło  

zakłóceń .

5.  Nie  kieruj  mechanicznego  wilka  w  stronę  ludzi.

2.  Baw  się  na  świeżym  powietrzu  w  bezpiecznym  miejscu.  Nie  baw  się  tym  mechanicznym  wilkiem  na  ulicy  ani  w  tłumie,  aby  
uniknąć  niebezpieczeństwa.

Dla  konsumentów

1.  Bawiąc  się  mechanicznym  wilkiem  w  domu ,  należy  uważać,  aby  nie  uszkodzić  mebli  ani  szkła.

4.  Jeśli  koła  się  kręcą,  nie  wkładaj  do  nich  rąk,  aby  uniknąć  obrażeń.  Uważaj  również,  aby  włosy  lub  ubranie  nie  zostały  wciągnięte  
w  koła.

6.  Nie  wyrzucaj  śmieci  i  nie  rozbijaj  ich .

3.  Jeśli  bawisz  się  tym  mechanicznym  wilkiem  na  zewnątrz  i  słyszysz  grzmoty,  powinieneś  natychmiast  przerwać  zabawę .

Nie  należy  demontować  ani  montować  płytki  drukowanej  dowolnie.

10.  Nie  wkładaj  zabawki  do  wody,  gdyż  może  to  uszkodzić  jej  elementy  elektroniczne .

OSTRZEŻENIE:  

Dołączone  akcesoria  stwarzają  ryzyko  zadławienia  i  nie  są  odpowiednie  dla  dzieci  poniżej  3  lat.  Dorośli  muszą  być  obecni ,  aby  nadzorować  i  kierować  
dziećmi  podczas  korzystania  z  nich.  Niniejsza  instrukcja  zawiera  ważne  informacje ,  których  nie  należy  pomijać  z  powodu  pytań.

8.  Ten  mechaniczny  wilk  wykorzystuje  skomplikowane  obwody  elektroniczne  i  dużą  liczbę  komponentów.

9.  Jeśli  po  zabawie  mechaniczny  wilk  pokryje  się  brudem  i  kurzem,  należy  go  delikatnie  przetrzeć  wilgotną  szmatką.

7.  Podczas  ustawiania  mechanicznego  wilka  należy  trzymać  go  z  dala  od  ognia  i  wysokich  temperatur.

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor
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9.  Napajalni  priključki  ne  smejo  biti  kratkostični.

Sestavljajo/polnijo  ga  odrasli ,  otroci  pa  se  z  njim  igrajo.

11.  Vzdrževanje:  Ta  izdelek  je  sestavljen  iz  plastike,  strojne  opreme  in  elektronskih  
komponent.  Redno  preverjajte  žice,  vtiče,  pokrov  in  druge  dele  glede  poškodb.  Če  odkrijete  
kakršne  koli  napake,  prenehajte  uporabljati  izdelek,  dokler  ni  popolnoma  popravljen.

Izdelek  uporabljajte  pod  nadzorom  odrasle  osebe .  Izdelka  ne  razstavljajte  ali  spreminjajte  brez  
dovoljenja.  Kakršna  koli  sprememba  lahko  povzroči,  da  izdelek  postane  neuporaben .

1.  Ta  mehanski  volk  potrebuje  1  polnilno  3,7  V  litijevo  baterijo,  oddajnik  pa  2  nepolnilni  1,5  V  
AA  bateriji.

3.  Nepolnilne  baterije  se  ne  polnijo.

5.  Polnilne  baterije  se  pred  polnjenjem  odstranijo  iz  igrače .

s  pravilno  polarnostjo  »+/-«.  Potisnite  pokrov  baterije  na  vrh  mehanskega  volka  in  priključite  žico  
baterije  na  napajalno  žico  mehanskega  volka  s  pravilno  polarnostjo  »+/-«.

4.  Polnilne  baterije  je  treba  polniti  pod  nadzorom  odrasle  osebe .

Električni  izdelek:  Ta  izdelek  je  primeren  za  otroke,  stare  6  let  in  več.

Hvala ,  ker  uporabljate  naše  izdelke.  Za  boljše  razumevanje  tega  izdelka  pred  uporabo  natančno  
preberite  naslednja  navodila ,  ki  vam  bodo  prinesla  drugačen  občutek  upravljanja.

Pozornost

10.  Z  izvijačem  odstranite  vijak  na  pokrovu  baterije  oddajnika.  Vstavite  baterijo

Previdnostni  ukrepi  za  uporabo

6.  Različnih  vrst  baterij  ali  starih  in  novih  baterij  ni  mogoče  mešati.

7.  Mehanski  volk  potrebuje  samo  baterije  originalnega  proizvajalca,  za  polnjenje  pa  je  treba  
uporabiti  originalni  USB  kabel .

8.  Prazno  baterijo  je  treba  odstraniti  iz  igrače .  Če  igrače  dlje  časa  ne  uporabljate ,  
jo  odstranite  iz  nje.

2.  Odstranjevanje  in  vstavljanje  baterij  mora  biti  pravilno  izvedeno  v  skladu  z  +/-  polarnostjo  in  
napetostjo,  ki  je  navedena  v  predalu  za  baterije  te  igrače.

Umetna  inteligenca,  daljinski  upravljalnik

Mobilly  Robotski  volk  Vojaški  volk,

Uporabniški  priročnik

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Uporablja  2  bateriji  AA  1,5  V

2.  Najprej  priključite  kabel  baterije  na  vtič  polnilnika  s  pravilno  polarnostjo  »+/-«  in  nato  polnilnik  
priključite  v  vtičnico.  (Opomba:  Ne  uporabljajte  hitrega  polnilnika ,  da  preprečite  opekline  kabla  
USB  in  baterije.)

Indikator  ne  sveti.  Baterije  ne  prepolnite,  saj  s  prepolnim  polnjenjem  ne  boste  povečali  njene  kapacitete.

ne  bo  popravljen  ali  zamenjan.

3.  Za  popolno  polnjenje  baterije  je  potrebnih  približno  2  do  3  ure.  Polnilni  vtič  je  opremljen  z  
indikatorjem  polnjenja.  Med  polnjenjem  rdeč  indikator  neprekinjeno  sveti .  Po  popolnem  polnjenju

2.  Vsak  oddajnik  je  lahko  povezan  samo  z  enim  mehanskim  volkom.  Po  uspešni  povezavi  se  mehanski  
volkovi  ne  bodo  več  motili.  Opomba:  Če  se  hkrati  uporablja  več  vozil ,  lahko  povezavo  
vzpostavite  eno  za  drugim.

Opomba:

4.  Redno  preverjajte  igrače  in  baterije  ter  žice  in  vtiče  polnilnih  kablov.  Če  so  ti  deli  poškodovani,  jih  
takoj  prenehajte  uporabljati ,  dokler

Če  kupola  ni  napolnjena,  se  
bo  gumb  za  streljanje  spremenil  
v  zvočni  učinek  +  dejanje.

Opomba:  Če  povezava  ne  uspe,  ponovite  zgornji  postopek.

1.  Vstavite  baterije  v  oddajnik  in  na  kratko  pritisnite  gumb  VKLOP/IZKLOP  na  oddajniku.

Opis  samodejnega  dekodiranja  2.4G

Indikator  bo  utripal.  Vklopite  mehanskega  volka.  Po  uspešni  povezavi  se  bo  indikator  na  oddajniku  
izklopil,  indikator  na  mehanskem  volku  pa  bo  neprekinjeno  svetil.

3.  Če  oddajnik  ne  uspe  dekodirati,  bo  po  45  sekundah  preklopil  v  stanje  mirovanja .  Če  je  
dekodiranje  končano,  vendar  v  5  minutah  ni  izvedena  nobena  operacija,  bo  prav  tako  preklopil  v  
stanje  mirovanja.

4.  Če  morate  dekodirati  z  drugimi  oddajniki  ali  mehanskimi  volkovi  istega  modela,  pritisnite  in  držite  
gumb  »VKLOP/IZKLOP«  na  oddajniku  2  sekundi  in  pred  ponovnim  dekodiranjem  izklopite  mehanski  
volk .

(Ni  vključeno)

Kako  polniti

1.  To  je  nova  3,7V  baterija  in  jo  je  treba  pred  uporabo  napolniti .

Opis  funkcij  daljinskega  upravljalnika
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(1)  Odprite  pokrovček  baterij  na  vrhu  mehanskega  volka,  priključite  polnilne  baterije  na  vtičnico  in  jih  vstavite  
v  predalček  za  baterije  mehanskega  volka.

2.  Mehanski  volk  na  daljinsko  upravljanje

Kako  vstaviti  baterije

Polnilna  baterija  
(priložena )

Polnilni  kabel  USB

(1)  Odprite  pokrovček  baterijskega  predala  oddajnika  in  vstavite  2  bateriji  tipa  1,5  
V  tipa  »AA« ,  pri  čemer  upoštevajte  polariteto  »+/«,  označeno  v  predalu  za  baterije  
oddajnika.

(2)  Zaprite  pokrov  baterije  in  trdno  privijte  vijake.

1.  Daljinski  upravljalnik

(2)  Zaprite  pokrov  baterije  in  trdno  privijte  vijake.

Daljinski  upravljalnik  in  mehanski  nadzor  volkov

Uporabite  gumb  »Music  Switch« .  S  kratkim  pritiskom  upravljate  mehanskega  volka  in  preklapljate  med  
glasbo.  Privzeti  zvočni  učinek  je  vožnja.  Kratek  pritisk  Glasba  1  –  Glasba  2  –  Glasba  3  –  Utišanje  –  
privzeti  zvočni  učinek.  Po  preklopu  se  bo  vsako  dejanje  preklopilo  na  izbrani  način  zvočnega  učinka .

(3)  Vklopite  ga  na  dnu .

Uporabite  gumb »  Stikalo  za  luč  «.  S  kratkim  pritiskom  upravljate  mehansko  volčjo  luč  in  
jo  vklopite  ali  izklopite.

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Naprej

Pritisnite  gumb  "Naprej/Nazaj" ,  da  premaknete  mehanskega  volka  naprej/nazaj.

Upravljajte  tipko  »Glasovno  upravljanje«.  Upravljate  lahko  različne  gibe  mehanskega  volka.
upravljanje  s  pošiljanjem  glasovnih  ukazov.

Nazaj

Pritisnite  gumb  "Zavij  levo/zavij  desno" ,  mehanski  volk  se  bo  zavil  levo/desno.

Zavijte  desno

"  Radar  kaže  nevarnost,  prosim,  hitro  se  spustite  z  mano ,"  medtem  ko  je  mehanski  volk
izvaja  gibanje  "leži".

Pritisnite  gumb  »Poklekni«  in  mehanski  volk  bo  poslal  glasovni  ukaz:  »Pozdravljeni  prijatelji,  laser

Pritisnite  gumb  »Stoja  na  rokah«  in  mehanski  volk  bo  dal  glasovno  navodilo:  »Naredil  bom  stojko  na  rokah  
namesto  vas.«  Mehanski  volk  bo  izvedel  stojko  na  rokah.

Zavijte  levo
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Četrtič: »  Dobro  učenje  kung  fuja  lahko  okrepi  telo  «,  ob  spremljavi  glasbe  in  kung  fu  gibov.

in  zavzame  sedeči  položaj  z  zvočnimi  učinki.

spremljajo  ustrezni  plavalni  gibi.
Pritisnite  gumb  "Plavanje"  in  mehanski  volk  bo  oddal  10  vrst  plavalnih  položajev

Pritisnite  tipko  "Izstreli  kroglo"  in  mehanski  volk  bo  izvedel  gib ,  ki  bo  izstrelil  kroglo.

Pritisnite  gumb  »Klik«  in  mehanski  volk  bo  poslal  glasovni  poziv:  »Življenje  je  vadba,  dragi  otroci,  
telovadimo  skupaj .«  Nato  bo  mehanski  volk  začel  delati  sklece.

Pritisnite  gumb  "Kung  Fu"  in  mehanski  volk  bo  dal  glasovno  navodilo:  prvič:  "Al  preučuje  trik  
Brucea  Leeja.  Ko  slišite  zvok  di,  to  pomeni,  da  je  bil  program  prenesen.  Uživajte  v  akciji  
"Step  On  Bok  Kick".  Drugič:  "Naj  vam  pokažem  trik  Golden  Chicken  Independence",  Golden  
Chicken  Independence.  Tretjič:  "V  redu,  sistem  se  je  naučil  bistva  kung  fuja.  Naslednji  korak  
je,  da  ostanete  pri  miru,  če  se  sovražnik  ne  premika."

Pritisnite  tipko  "Sedi"  in  mehanski  volk  se  bo  usedel  na  zadnje  noge,  nagnil  telo

"
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Mehanski  volk  bo  oddajal  zvočni  učinek  "Enkrat  stisk  roke,  vedno  prijatelj"  in  hkrati

Pritisnite  gumb  »Pozdrav« .  Prvič  ga  na  kratko  pritisnite  in  mehanski  volk  bo  naredil
zvočne  učinke  in  pozdrav  hkrati.  Na  kratko  pritisnite  še  enkrat  in

bo  izvedel  pozdrav.

Pritisnite  gumb  »Spanje«  in  mehanski  volk  bo  poslal  glasovno  sporočilo  »Nasvidenje,  prijatelji!«  
s  pozdravnim  zvokom  in  hkrati  izvedel  gib  zaspanja.

Pritisnite  gumb  »Spogledljivo«  in  mehanski  volk  bo  poslal  glasovno  sporočilo :  »Gospod,  
prosim,  daj  mi  ljubezni  in  spodbude,«  medtem  ko  bo  naredil  spogledljivo  gesto.

noge  za  uriniranje.

učenjaki  in  naj  jim  inteligenca  napolni  glave.“  Drugič:  „Želim  vam,  dragi  bratje,  da  ste  
vedno  lepši ,  želim  vam,  drage  sestre,  da  ste  vedno  lepše,  želim  vam  vsem  uspeh  pri  
študiju  in  nasmeh.“  Tretjič:  „Obstaja  star  kitajski  pregovor ,  da  ni  nikoli  čudno  imeti  več  
bontona,  zato  se  vam  priklanjam“  in  hkrati  blagoslov.

Pritisnite  gumb  "Blagoslov"  in  mehanski  volk  bo  enega  za  drugim  oddajal  zvočne  
učinke:  Prvič:  "Želim  si,  da  bi  bili  vsi  otroci  na  svetu  pametnejši  od  mene."

Pritisnite  gumb  "Pee"  in  mehanski  volk  bo  žvižgal  in  dvignil  zadnje  noge.

Pritisnite  gumb  "Boj"  in  mehanski  volk  se  bo  pojavil  v  bojnem  položaju  z  bojnim  zvokom.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  distributer

pošlje  glasovno  sporočilo:  "Začnite  s  programiranjem,  začnite  vnašati  ukaze"
Pritisnite  gumb  »Programiranje« .  Prvič  ga  na  kratko  pritisnite  in  mehanski  volk

Pritisnite  gumb  "Ples"  in  štirje  plesni  gibi  mehanskega  volka  se  bodo  izmenjevali,  spremljali  pa  jih  
bodo  zvočni  učinki.

Pritisnite  gumb  »Pregled«  in  mehanski  volk  bo  med  izvajanjem  patruljiranja  poslal  glasovno  sporočilo:  
»Moji  možgani  so  sinhronizirani  z  velikimi  podatki  in  noben  dogodek  mi  ne  uide  izpred  oči« .

za  začetek  programiranja.  V  programiranje  je  mogoče  vključiti  vsa  dejanja
vsebino.  Ko  izberete ,  drugič  pritisnite  gumb  za  programiranje  in  poslali  boste  glasovno  sporočilo.
sporočilo:  "Izvedi  vse  ukaze"  in  izvajanje  programiranih  dejanj  se  bo  začelo

Navodila

Mehanski  polnilnik  baterij  Wolf  je  treba  pred  uporabo  pregledati,  da  se  prepričate,  da  žice  in  
druge  komponente  niso  poškodovane .  Če  pride  do  poškodb ,  je  treba

"

pred  uporabo  ga  popravite .

z  zvočnimi  učinki.
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Splošno  odpravljanje  težav Vzrok  napake

3.  Polnilna  baterija  je  šibka.

1.  Daljinski  upravljalnik  ni  priključen  ali  
mehansko  stikalo  daljinskega  
upravljalnika  Wolf  ni  vklopljeno.

2.  V  bližini  je  lahko  vir  motenj .

Mehanskega  volka  ne  
upravlja  daljinski  
upravljalnik  in  

razdalja  je  kratka

Če  je  delovanje  mehanskega  regulatorja  Wolf  
omejeno  zaradi  zunanjih  vplivov  ali  

če  je  napajanje  nezadostno,  lahko  pride  do  

kratkega  stika  baterije.

2.  Pravilno  vstavite  baterijo  v  
daljinski  upravljalnik  in  
mehansko  stikalo  Wolf.

1.  Odprite  mehansko  stikalo  Wolf  in  ga  
ponovno  priključite  na  daljinski  
upravljalnik.

1.  Zamenjajte  ali  napolnite  baterijo  v  
daljinskem  upravljalniku .

Ponovno  vklopite  stikalo  za  vklop  ali  
odstranite  baterijo  in  jo  po  izklopu  
ponovno  vstavite .

Metoda  zdravljenja

2.  Baterija  ni  pravilno  vstavljena.

2.  Zamenjajte  mesta.

3.  Baterija  mehanskega  stikala  Wolf  je  
napolnjena.

1.  Pomanjkanje  baterije  v  daljinskem  
upravljalniku  ali  mehanskem  
upravljalniku  Wolf .

Simptomi

Nenormalna  zaščita

Prosimo,  da  tiskanega  vezja  ne  razstavljate  ali  sestavljate  samovoljno.

5.  Ne  vozite  mehanskega  volka  proti  ljudem.

2.  Igrajte  se  zunaj  na  varnem  mestu.  Ne  igrajte  se  s  tem  mehanskim  volkom  na  cesti  ali  v  množici,  da  se  izognete  nevarnosti.

Za  potrošnike

1.  Ko  se  igrate  s  tem  mehanskim  volkom  v  zaprtih  prostorih ,  pazite ,  da  ne  poškodujete  pohištva  ali  stekla.

4.  Če  se  kolesa  vrtijo,  ne  segajte  vanje  z  rokami,  da  se  izognete  poškodbam,  in  pazite,  da  se  vam  lasje  ali  oblačila  ne  zataknejo  
vanje.

6.  Ne  mečite  smeti  in  se  ne  zaletavajte  vanje .

3.  Če  se  zunaj  igraš  s  tem  mehanskim  volkom  in  zaslišiš  grmenje,  moraš  takoj  prenehati  igrati .

8.  Ta  mehanski  volk  uporablja  kompleksna  elektronska  vezja  in  veliko  število  komponent.

9.  Če  je  mehanski  volk  po  igranju  prekrit  z  umazanijo  in  prahom,  ga  je  treba  nežno  obrisati  z  vlažno  krpo.

OPOZORILO:  
Priložena  dodatna  oprema  predstavlja  nevarnost  zadušitve  in  ni  primerna  za  otroke,  mlajše  od  3  let.  Odrasli  morajo  biti  prisotni ,  da  
jih  nadzorujejo  in  vodijo  med  uporabo.  Ta  priročnik  vsebuje  pomembne  informacije ,  ki  jih  ne  smete  spregledati  zaradi  vprašanja.

10.  Igrače  ne  dajajte  v  vodo,  saj  lahko  to  poškoduje  elektronske  komponente.

7.  Mehanskega  volka  pri  nameščanju  hranite  stran  od  ognja  in  visokih  temperatur.

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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9.  Priključci  za  napajanje  ne  smiju  biti  kratko  spojeni.

Sastavljaju/pune  ga  odrasli ,  a  djeca  se  njime  igraju.

11.  Održavanje:  Ovaj  proizvod  sastoji  se  od  plastike,  hardvera  i  elektroničkih  
komponenti.  Redovito  provjeravajte  žice,  utikače,  poklopac  i  ostale  dijelove  na  
oštećenja.  Ako  pronađete  bilo  kakve  nedostatke,  prestanite  koristiti  proizvod  dok  se  
potpuno  ne  popravi.

Molimo  koristite  proizvod  pod  nadzorom  odrasle  osobe .  Nemojte  rastavljati  ili  
modificirati  proizvod  bez  dopuštenja.  Bilo  kakva  modifikacija  može  učiniti  proizvod  
neupotrebljivim .

1.  Ovaj  mehanički  vuk  zahtijeva  1  punjivu  litijevu  bateriju  od  3,7  V,  a  odašiljač  
zahtijeva  2  nepunjive  AA  baterije  od  1,5  V.

3.  Nepunjive  baterije  se  ne  pune.

5.  Punjive  baterije  se  vade  iz  igračke  prije  punjenja .

s  ispravnim  polaritetom  „+/-“.  Pomaknite  poklopac  baterije  na  vrh  mehaničkog  vuka  i  
spojite  žicu  baterije  na  žicu  za  napajanje  mehaničkog  vuka  s  ispravnim  polaritetom  „+/-“.

4.  Punjive  baterije  treba  puniti  pod  nadzorom  odrasle  osobe .

Proizvod  na  električni  pogon:  Ovaj  proizvod  je  prikladan  za  djecu  u  dobi  od  6  i  više  godina.

Hvala  vam  što  koristite  naše  proizvode.  Kako  biste  bolje  razumjeli  ovaj  proizvod,  molimo  
vas  da  pažljivo  pročitate  sljedeće  upute  prije  upotrebe ,  koje  će  vam  pružiti  drugačiji  
osjećaj  korištenja.

Pažnja

10.  Odvijačem  odvrnite  vijak  na  poklopcu  baterije  odašiljača.  Umetnite  bateriju

Mjere  opreza  pri  uporabi

6.  Različite  vrste  baterija  ili  stare  i  nove  baterije  ne  mogu  se  miješati.

7.  Mehanički  vuk  zahtijeva  samo  baterije  originalnog  proizvođača,  a  za  punjenje  
mehaničkog  vuka  treba  koristiti  originalni  USB  kabel .

8.  Praznu  bateriju  treba  izvaditi  iz  igračke .  Ako  se  igračka  ne  koristi  dulje  
vrijeme ,  izvadite  je  iz  igračke.

2.  Vađenje  i  umetanje  baterija  mora  se  izvršiti  ispravno  prema  +/-  polaritetu  i  naponu  
naznačenom  unutar  odjeljka  za  baterije  ove  igračke.

Umjetna  inteligencija,  daljinsko  upravljanje

Mobilni  robotski  vuk  Vojni  vuk,

Korisnički  priručnik

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Koristi  2  AA  1,5V  baterije

2.  Prvo  spojite  kabel  baterije  na  utikač  punjača  s  ispravnim  polaritetom  "+/-" ,  a  zatim  uključite  punjač  
u  utičnicu.  (Napomena:  Nemojte  koristiti  brzi  punjač  kako  biste  izbjegli  spaljivanje  USB  kabela  i  
baterije.).

Indikator  je  isključen.  Nemojte  prepuniti  bateriju,  prepunjavanje  neće  povećati  njezin  kapacitet.

neće  biti  popravljen  niti  zamijenjen.

3.  Potrebno  je  oko  2  do  3  sata  da  se  baterija  potpuno  napuni.  Punjač  je  opremljen  indikatorom  
punjenja.  Crveni  indikator  stalno  svijetli  tijekom  punjenja .  Nakon  potpunog  punjenja

2.  Svaki  odašiljač  može  biti  spojen  samo  na  jednog  mehaničkog  vuka.  Nakon  uspješnog  povezivanja,  
mehanički  vukovi  neće  međusobno  ometati.  Napomena:  Ako  se  istovremeno  koristi  više  
vozila ,  vezu  možete  otvarati  jedno  po  jedno.

Napomena:

4.  Redovito  provjeravajte  igračke  i  baterije,  kao  i  žice  i  utikače  kabela  za  punjenje.  Ako  su  ovi  dijelovi  
oštećeni,  odmah  ih  prestanite  koristiti  dok  se

Ako  kupola  nije  napunjena,  
gumb  za  paljbu  će  se  
promijeniti  u  zvučni  efekt  +  akciju.

Napomena:  Ako  veza  ne  uspije,  ponovite  gornji  postupak.

1.  Umetnite  baterije  u  odašiljač  i  kratko  pritisnite  gumb  UKLJUČENO/ISKLJUČENO  na  odašiljaču.

Opis  automatskog  dekodiranja  2.4G

Indikator  će  treptati.  Uključite  mehaničkog  vuka.  Nakon  uspješne  veze,  indikator  na  odašiljaču  će  se  
isključiti,  a  indikator  na  mehaničkom  vuku  će  stalno  svijetliti.

3.  Ako  odašiljač  ne  uspije  dekodirati,  ući  će  u  stanje  mirovanja  nakon  45  sekundi .  Ako  je  
dekodiranje  završeno,  ali  se  ne  izvrši  nikakva  operacija  unutar  5  minuta,  također  će  ući  u  stanje  
mirovanja.

4.  Ako  trebate  dekodirati  s  drugim  odašiljačima  ili  mehaničkim  vukovima  istog  modela,  pritisnite  i  
držite  tipku  "UKLJUČENO/ISKLJUČENO"  na  odašiljaču  2  sekunde  i  isključite  mehanički  vuk  prije  
ponovnog  dekodiranja .

(Nije  uključeno)

Kako  naplatiti

1.  Ovo  je  nova  baterija  od  3,7  V  i  potrebno  ju  je  napuniti  prije  upotrebe .

Opis  funkcija  daljinskog  upravljača

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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(1)  Otvorite  poklopac  baterije  na  vrhu  mehaničkog  vuka,  spojite  punjive  baterije  na  priključak  za  napajanje  i  
umetnite  ih  u  odjeljak  za  baterije  mehaničkog  vuka.

(1)  Otvorite  poklopac  pretinca  za  baterije  odašiljača  i  umetnite  2  baterije  tipa  1,5  V  
"AA" ,  pazeći  na  polaritet  "+/"  označen  u  pretincu  za  baterije  odašiljača.

Kako  umetnuti  baterije

Punjiva  baterija  
(uključena )

USB  kabel  za  punjenje

(2)  Zatvorite  poklopac  baterije  i  čvrsto  pritegnite  vijke.

2.  Mehanički  vuk  na  daljinsko  upravljanje

1.  Daljinski  upravljač

(3)  Uključite  ga  na  dnu .

(2)  Zatvorite  poklopac  baterije  i  čvrsto  pritegnite  vijke.

Daljinski  upravljač  i  mehaničko  upravljanje  vukom

Koristite  gumb  „Prekidač  glazbe“ .  Kratkim  pritiskom  upravljajte  mehaničkim  vukom  i  mijenjajte  glazbu.  
Zadani  je  zvučni  efekt  vožnje.  Kratkim  pritiskom  na  Glazba  1  –  Glazba  2  –  Glazba  3  –  Isključi  zvuk  –  
zadani  je  zvučni  efekt.  Nakon  prebacivanja,  svaka  radnja  prebacit  će  se  na  odabrani  način  zvučnog  efekta .

Koristite  gumb  „ Prekidač  svjetla  “.  Kratkim  pritiskom  kontrolirate  mehaničko  vučje  
svjetlo,  paleći  ga  ili  gašeći.

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Skrenite  lijevo

Nazad

Pritisnite  gumb  "Naprijed/Nazad"  za  pomicanje  mehaničkog  vuka  naprijed/natrag.

Kontrolirajte  tipku  "Glasovno  upravljanje".  Možete  kontrolirati  razne  pokrete  mehaničkog  vuka
upravljanje  slanjem  glasovnih  naredbi.

Pritisnite  gumb  "Skreni  lijevo/skreni  desno" ,  mehanički  vuk  će  skrenuti  lijevo/desno.

Skrenite  desno

Naprijed

Pritisnite  gumb  „Klekni“  i  mehanički  vuk  će  poslati  glasovnu  naredbu:  „Pozdrav  prijatelji,  laser
„ Radar  pokazuje  opasnost,  molim  vas,  brzo  siđite  sa  mnom  “,  dok  je  mehanički  vuk
izvodi  pokret  "leži".

Pritisnite  gumb  „Stoj  na  rukama“  i  mehanički  vuk  će  dati  glasovnu  poruku:  „Izvest  ću  stoj  na  rukama  
za  tebe.“  Mehanički  vuk  će  izvesti  stoj  na  rukama.
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Četvrto:  „ Dobro  učenje  kung  fua  može  ojačati  tijelo  “,  uz  pratnju  glazbe  i  kung  fu  pokreta.

i  zauzima  sjedeći  položaj  uz  zvučne  efekte.

popraćeno  odgovarajućim  plivačkim  pokretima.
Pritisnite  gumb  "Plivanje"  i  mehanički  vuk  će  ispustiti  10  vrsta  položaja  za  plivanje.

Pritisnite  tipku  "Ispali  metak"  i  mehanički  vuk  će  izvesti  pokret  koji  će  ispaliti  metak.

Pritisnite  gumb  "Klik"  i  mehanički  vuk  će  poslati  glasovnu  poruku:  "Život  je  vježbanje,  draga  djeco,  
vježbajmo  zajedno ."  A  zatim  će  mehanički  vuk  početi  raditi  sklekove.

Pritisnite  gumb  "Kung  Fu"  i  mehanički  vuk  će  dati  glasovnu  poruku:  prvi  put:  "Al  proučava  Bruce  
Leejev  trik.  Kada  čujete  zvuk  di,  to  znači  da  je  program  preuzet .  Uživajte  u  akciji  "Step  On  
Bok  Kick".  Drugi  put:  "Dopustite  da  vam  pokažem  trik  Golden  Chicken  Independence",  Golden  
Chicken  Independence.  Treći  put:  "U  redu,  sustav  je  naučio  bit  kung  fua.  Sljedeći  korak  je  
ostati  miran  ako  se  neprijatelj  ne  miče."

Pritisnite  tipku  "Sjedi"  i  mehanički  vuk  će  sjesti  na  stražnje  noge,  nagnuti  tijelo

"
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Mehanički  vuk  će  ispuštati  zvučni  efekt  "Jednom  stisak  ruke,  uvijek  prijatelji"  i  istovremeno

Pritisnite  gumb  „Pozdrav“ .  Kratko  ga  pritisnite  prvi  put  i  mehanički  vuk  će  napraviti
zvučni  efekti  i  pozdrav  istovremeno.  Kratko  pritisnite  drugi  put  i

izvršit  će  pozdrav.

Pritisnite  gumb  "Spavanje"  i  mehanički  vuk  će  poslati  glasovnu  poruku  "Doviđenja,  prijatelji!"  
uz  zvuk  dobrodošlice  i  istovremeno  izvesti  pokret  uspavljivanja.

Pritisnite  gumb  "Flirty"  i  mehanički  vuk  će  poslati  glasovnu  poruku :  "Gospodine,  molim  te,  
daj  mi  ljubavi  i  ohrabrenja",  dok  istovremeno  koketno  gestira.

stopala  za  mokrenje.

učenjaci  i  neka  inteligencija  ispuni  njihove  glave.“  Drugo:  „Želim  vam,  draga  braćo,  da  
budete  sve  ljepši,  želim  vam,  drage  sestre,  da  budete  sve  ljepši,  želim  vam  svima  uspjeh  
u  učenju  i  osmijeh.“  Treće:  „Postoji  drevna  kineska  poslovica  da  nikad  nije  strano  imati  više  
bontona,  pa  vam  se  klanjam“  i  istovremeno  blagoslov.

Pritisnite  gumb  "Blagoslov"  i  mehanički  vuk  će  proizvoditi  zvučne  efekte  jedan  za  
drugim:  Prvi  put:  "Volio  bih  da  su  sva  djeca  na  svijetu  pametnija  od  mene."

Pritisnite  gumb  "Pee"  i  mehanički  vuk  će  zviždati  i  podići  stražnje  noge.

Pritisnite  gumb  "Borba"  i  mehanički  vuk  će  se  pojaviti  u  borbenom  položaju  uz  borbeni  zvuk.
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šalje  glasovnu  poruku:  "Pokrenite  funkciju  programiranja,  počnite  unositi  naredbe
Pritisnite  tipku  „Programiranje“ .  Kratko  je  pritisnite  prvi  put  i  mehanički  vuk

Pritisnite  gumb  "Ples"  i  mehanički  vuk  će  izvoditi  četiri  plesna  pokreta ,  uz  zvučne  efekte.

Pritisnite  gumb  "Inspekcija"  i  mehanički  vuk  će  poslati  glasovnu  poruku:  "Moj  mozak  je  
sinkroniziran  s  velikim  podacima  i  nijedan  događaj  mi  ne  promakne  "  dok  izvodi  akciju  
patrole.

za  početak  programiranja.  Sve  radnje  mogu  biti  uključene  u  programiranje
sadržaj.  Nakon  odabira ,  pritisnite  tipku  za  programiranje  drugi  put  i  poslat  će  se  glasovna  poruka
poruka:  "Izvrši  sve  naredbe"  i  započet  će  izvršavanje  programiranih  radnji

Upute

Mehanički  punjač  baterija  Wolf  treba  pregledati  prije  upotrebe  kako  bi  se  osiguralo  da  
nema  oštećenja  na  žicama  i  drugim  komponentama.  Ako  dođe  do  oštećenja ,  potrebno  je

"

popravite  ga  prije  upotrebe.

sa  zvučnim  efektima.
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Općenito  rješavanje  problema Uzrok  kvara

3.  Punjiva  baterija  je  slaba.

1.  Daljinski  upravljač  nije  spojen  ili  
mehanički  prekidač  Wolf  
daljinskog  upravljača  nije  uključen.

2.  U  blizini  se  može  nalaziti  izvor  smetnji .

Mehanički  vuk  se  ne  
kontrolira  daljinskim  
upravljačem  i  

udaljenost  je  kratka

Ako  je  funkcija  Wolf  mehaničkog  
regulatora  ograničena  vanjskim  

utjecajima  ili  je  napajanje  nedovoljna,  
može  doći  do  kratkog  spoja  baterije.

2.  Ispravno  umetnite  bateriju  u  
daljinski  upravljač  i  mehanički  

prekidač  Wolf.

1.  Otvorite  mehanički  prekidač  Wolf  i  
ponovno  ga  spojite  na  daljinski  
upravljač.

1.  Zamijenite  ili  napunite  bateriju  u  
daljinskom  upravljaču .

Ponovno  uključite  prekidač  za  napajanje  ili  
izvadite  bateriju  i  ponovno  je  umetnite  
nakon  što  ste  ga  isključili .

Metoda  liječenja

2.  Baterija  nije  pravilno  umetnuta.

2.  Promijenite  mjesta.

3.  Baterija  mehaničkog  prekidača  Wolf  je  
napunjena.

1.  Nedostatak  baterije  u  daljinskom  
upravljaču  ili  Wolf  mehaničkom  
upravljaču .

Simptomi

Neobična  zaštita

Molimo  vas  da  ne  rastavljate  ili  sastavljate  tiskanu  ploču  proizvoljno.

5.  Ne  tjerajte  mehaničkog  vuka  prema  ljudima.

2.  Igrajte  se  vani  na  sigurnom  mjestu.  Nemojte  se  igrati  s  ovim  mehaničkim  vukom  na  cesti  ili  u  gužvi  kako  biste  izbjegli  opasnost.

Za  potrošače

1.  Kada  se  igrate  s  ovim  mehaničkim  vukom  u  zatvorenom  prostoru ,  pazite  da  ne  oštetite  namještaj  ili  staklo.

4.  Ako  se  kotači  okreću,  nemojte  posezati  rukama  u  njih  kako  biste  izbjegli  ozljede  i  pazite  da  vam  se  kosa  ili  odjeća  ne  zaglave  u  
kotačima.

6.  Ne  bacajte  smeće  niti  se  sudarajte  s  njim .

3.  Ako  se  vani  igrate  s  ovim  mehaničkim  vukom  i  čujete  grmljavinu,  odmah  prestanite  igrati .

8.  Ovaj  mehanički  vuk  koristi  složene  elektroničke  sklopove  i  veliki  broj  komponenti.

9.  Ako  je  mehanički  vuk  nakon  igranja  prekriven  prljavštinom  i  prašinom,  treba  ga  nježno  obrisati  vlažnom  krpom.

UPOZORENJE:  
Priloženi  pribor  predstavlja  opasnost  od  gušenja  i  nije  prikladan  za  djecu  mlađu  od  3  godine.  Odrasle  osobe  moraju  biti  prisutne  kako  
bi  ih  nadzirale  i  vodile  prilikom  korištenja.  Ovaj  priručnik  sadrži  važne  informacije  koje  se  ne  smiju  zanemariti  zbog  pitanja.

10.  Ne  stavljajte  igračku  u  vodu,  jer  to  može  oštetiti  elektroničke  komponente.

7.  Prilikom  postavljanja  mehaničkog  vuka,  držite  ga  podalje  od  vatre  i  visokih  temperatura.
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